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This article presents the results of a preliminary study of the first chapter
of “The Fragments from the Nogai epic”, which is contained in a manuscript
miscellany of the first third of the 19" century from the Manuscript Institute
of the National Library of Ukraine named after V. I. Vernadskyi. At this
stage of the research, searches for texts that correlate with the text of the first
part of “The Fragments...” were conducted, in order to identify its sources
and ways of its appearance on the basis of their comparative study in the fu-
ture. During the research, it was established that in terms of content, struc-
ture and construction of sentences, the first chapter of “The Fragments...” is
close to the “Chapter which describes the Places of Assembly and Habita-
tions” from the anonymous work “Daftar-i Chingiz-name” of the 1680s.
Finding out this made it possible to discover four more texts related to the
indicated text from “The Fragments...” Two of them stem from manuscripts
which were common among the Bashkirs between the 18" and the first third
of the 19" centuries, and the two others stem from manuscripts that come
from the Nogai environment, one of which belongs to the time before 1807.
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The importance that the Bashkirs and Nogais were giving not only to the
“Daftar-i Chingiz-name”, but also separately to the chapter which describes
the places of assembly and habitations as a source from their history, al-
lowed us to assume that the anonymous author-compiler of “Daftar-i Chin-
giz-name” based it on a folklore work created in the Bashkir lands, possibly
by the Nogais. A preliminary comparison of “The Fragments from the Nogai
Epic” with the corresponding fragment of the copies of “Daftar-i Chingiz-
name”, which is contained in a manuscript from the Berlin National Library,
showed that they were probably directly related to each other by origin and
that the first chapter of “Fragments” stemmed from “The Chapter that de-
scribes the Places of Assembly and Habitations” of the “Daftar-i Chingiz-
name”. Acquaintance with the discovered texts showed the perspective of
their comparative study for elucidating the history of the text of the first
chapter of “Fragments”.

Keywords: The Fragments from the Nogai epic, Daftar-i Chingiz-name,
chapter, manuscript, copy, text
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MEPIIUI PO3ILT “YPUBKIB 3 HOTAVCHKOI'O EIIOCY”
3 KHIBChKOI'O CIIUCKY “TIOPKCHKOI'O POJTOBOJIY”
ABY-JI-TA3I: CHHOPITHEHI TEKCTH
TA IXHI TEHEAJIOTTYHI CHIBBUITHOIIEHHS

1. 3aranbHi naHi moxo “YpuBKiB 3 HoraiicbKoro emnocy”

Crarts npucBsiueHa myOumikaii pe3yasTaTiB JOCIiKEHHS 0JHOTO
i3 BTOPUHHHX TEKCTIB ICTOPHYHOTO 3MICTYy 3 PYKOIIMCHOTO 30ipHHKA
“A0y-n-I'a3i. Ponmosin TropkiB” (¢. V, Ne 3780), sikmii 306epiraerbces
cepen marepianiB ¢ormy OIechbKoro ToBapuCTBa icTopii Ta cTapo-
xutHOcTel [HeTUTYTY pykonucy HamionanbHoi 6i0mioTekn YkpaiHu
im. B. I. Bepnaacekoro. Lleii TekcT y pyKomuci HE Mae 3aroyioBKa.
M. A. YcMaHOB, SIKMI 03HAlOMHUBCSL 3 KMIBCBKMM MAaHYCKPHUIITOM Yy
1975 pori, yMOBHO Ha3BaB Horo “YpuBKaMu 3 HOTalChKOTO enocy”
[AOy-n-T'a3m, apx. 2-3, oxpemuii apxywi; Ceirsr’sieB 2021, 135]. Hani
y CTarTi BUKOPUCTOBYETHCS Il Ha3Ba, a TaKOXK il CKOpOYEHHWH Ba-
pianT — “Ypusku”. lle#t TBip qorenep He OyB 00’ €KTOM JOCIIKEHHS.

“YpuBKH 3 Horaiicbkoro emocy” pasom i3 “Pozminom mpo Iniky”
CTaHOBJIATH OCHOBY II€PUIOT i3 TPHOX YACTHH KHUIBCHKOTO PYKOIIUCHO-
ro 30ipHHMKa, sIKa B OJHII 3 MOTEPE/IHIX CTaTel, MPUCBSIUCHHX ii JI0-
CJIIJKCHHIO, Oylla YMOBHO ITO3HAuYeHa K “Horadchka” [CeuTsr’ses
2021, 121]. Tekct “YpuBKiB” y KHIBCHKOMY MaHYCKPHUITI HaITUCAHHH
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HOYEPKOM CYIIbC!, YOPHULOM YOPHO20 KONbOPY, KU Y 0082UX 20pU-
30HMANbHUX eleMeHmax Jimep i KiHyeeux po3uepKkax nepexooums y
ceimaiwuil 8iominok. “Ypuexu” saxinuyromecsa crosamu temmet ta-
mdm (“3aBepIIeHO MOBHICTIO”), SIKi 3a3BMYail MUIIYTh HANPHUKiHII
okpemux TBoOpiB. Lle gae 3Mory mpuIyCTHTH, IO B CEPEIIOBHII, Y
SIKOMY BOHHU OyJIH MTOIUPEHI, IX CIPUAMAIH K CAMOCTIHHHN TBIp.

“YpuBKH” 3aiiMalOTh TPH CTOPIHKH PYKOIUCY, TIOYUHAIOUN 3 JTU-
bOBOTO 00Ky apkyma 2. [lepmri 1Bi cTOpiHKH MicTsATh 1o 12, a Tpe-
15 — 7 psaaKiB Texcty. Ha npyriit ctopinui (apk. 2 3B.) Tichs NEpLIMX
TPHOX PSZKIB, B OKPEMOMY YETBEPTOMY PAIKY € 3aroioBok “Fasl”
(“Po3min”), skuid IidUTH TEKCT TBOPY HA JIBI YaCTUHHU (JIBa PO3JLIN).
VY TekcTi mepuioi YacTUHI HANPUKIHII BCIX PSAAKIB € MO3HAUKH, SIKi
HaraayrmTh 3a (OpMOI0 3HaK apalCchKoi abeTkh “xam3a” abo HeBe-
MUKy JiTepy ““s” natuHcbhKoi abetku. Kpim Toro, B 000X yacTHHax
TEKCTy TPAIIIFOTBCSI OKPEMI BHUINAAKHM IO3HAYECHHS KiHISI PEYeHHS
TPbOMa KpankaMH, pO3TallOBaHUMH Y BUIVISIIII TPUKYTHUKA a00 oHa
HaJI OJIHOIO.

Jlitepa “carup HyH” (“ke( HyHI”) B TEKCTi ITO3HAUEHA 3a JOMIOMO-
rol0 JlaMaHOi PHCOYKH, sIKa B JISSIKUX BapiaHTax MUChbMa IMO3HAuYae
TpH Kpanku. BogHouac y mitepi “gum’ 11l AIaKpUTHUYHI KPamKd I10-
3HAUAIOTHCS B IHIIMK CMOCIO — 3a JOMOMOTOI0 HEBEIUKOI PHCOYKH,
sIKa CBOEIO YEPrOI0 MO3HAYAE MMOETHAHHS JIBOX KPAIOK Ta KParKH i1
Heto. lle oxpniero mikaBoio mnaneorpadivHO0 OCOOIMBICTIO TEKCTY
“VYpHUBKiB”, sIKa 3aCIlyrOBY€ Ha yBary, € JiBa BUIAJKH B HOTO APYTii
YacTHHI HAKPECIEeHHs JTepHu “JsiM” y KiHIEBiH MO3MIIIi 3 XapakTep-
HUM PO3YEPKOM, JIiHisl SKOTO JeKiIbKa pa3iB NepeTHHAE ii BEPTHKAIIb-
Hy 4acTuHy B cinoBax “Fasl” (Jwd) i “Kara-Tal” (Jd »_8). Cxoxa
(dbopma HanMcaHHS JITepH “NIsIM” 3yCTPIYaeThCS TAKOXK B aHAJIOTTUHUX
3aronoBkax “Fasl”, HamucaHWX IMOYEPKOM C)IbC, Y JTBOX CIHCKAX
“Jlepbenn-name” Myxammena ABaOi AKTallli, OUH 3 SKMX MICTHTHCS
B JIpyTil, OCHOBHIH YaCTHHI KHIBCHKOTO PYKOIHCY, YMOBHO TO3Haue-
HIl K “KyMHIIBKa’, a IPYTHid BXOOUTH J0 CKiaay pykormcy “Ille-
oxepe-1 Tiopki” 3 Hanionanehoi 6i0miorexku B bepnini [A0y-n-T'a3uy,
apx. 88, 97, 97 36., 98 ma in.; Abu’l-Ghazi Bahadur Khan, apx. 4 3s.,
9, 10, 11 ma in.]. He BUKIIIOYEHO, 110 Take Bi3yajbHE O(OPMIICHHS
3aronoBkiB “Fasl” Oyno xapakrepHe [yt nepenucyBadiB Micta Tepki

! Panime BiH OyB MOMHIJIKOBO BKa3aHWi stk Hacx [nuB.: Ceirsr’sies 2021,
120].
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Ha [liBHiuHOMY KaBkasi, 3BiKH, CyAsiud 3 yChOTO, MIOXOAUTH MPOTO-
rpa¢ o6ox 3a3HaveHUX CIHCKIiB “JlepOeHa-Hame”.

VY TekcTi nepiuoi yacTUHHU Ha NOJAX apK. 2 (1oyaTtok psaxa 4) no-
nani Tpu cnoBa (Oka bile Han), a 'y npyriii 4aCTHHI iHITHM ITOYEPKOM
JIOJIATKOBO 3allKCaHi IMEHA: Ha MOJISX HOPs 3 IMCHEM Yy TEKCTI Ha
apk. 2 3B. (Karas Sultanda) i Mix psAOKiB Hajg iMEHaMU B TEKCTI Ha
apk. 3 (Devlet Giray Sultanda, Selim Giray Handa, Arslan Giray Han-
da). Y Tekcri 060X YacTHH “YPUBKIB~ MONEKYU BUKQPHUCTOBYIOThCS
OT0JIOCHU ()LL\ g gl e Badal 8 ¢ pliia (3l 6 (LS ) ‘G}‘ uﬂ.u\)

3arajiom repepaxoBaHi 0COOIUBOCTI TECTY ““YPHUBKIB 3 HOTaCHKO-
ro ernocy” 3 KHiBCHKOTO MaHYCKPHIITY CIIPaBIISIOTh BPaKEHHs, IO
BiH OyB CKOMIMOBaHWI 3 JOCHTH J00pe, “ypouyucTo” 0(OpPMIIEHOTO
opurinany. Yu OyB 11e OKpeMHil JOKYMEHT y CTHJII KPUMCBKHX XaH-
CHKUX SIPJIUKIB 200 CyNTaHChKUX (ipMaHiB, BKa3iBKOIO Ha 1[0 MOXKYTh
OyTH MOYEepPK TEKCTY ¥ MO3HAYKH B KiHLI PSAKIB MEPIIOT YACTUHH TEK-
cTy “YpuBKiB”, uu 11e Oyna 9acTHHA OiJBIIIOTO 32 0OCSATOM PYKOIIHCY,
Ha MOXKIIMBICTh YOTO BKa3yIOTh CIIOBA temmet tamdm HANPHUKIHII
JpYToi YaCTHHH TBOPY, — CKa3aTH BaXKO.

HocmimkenHs “YpUBKIB 3 HOTaiiCHKOTO €10Cy’’ Ao 3MOTY OTPH-
MaTy JaHi 1010 TeHEeaJOTIYHUX 3B’S3KIiB, KAHPOBOI HAJICKHOCTI Ta
(hopmMu 000X PO3LIIB, SIKI IX CKJIA/Ial0Th, 3 TAKOXK CHEIH(IKU PO3BUT-
Ky icTopiorpadiuHuX TpaaMIliii cepeoBUIa, ¥ SKoMy “YpuBku” Oy-
v momupeHi. Yepe3 JOCUTh BENMKHUIA 3aralbHUN 00cAT Marepiaiy,
OTPUMAHOTI'0 B PE3yJbTaTi JOCHIKEHH, OyJI0 BUPILLIEHO OMyOIiKyBa-
TH MOT0 B AEKIIBKOX OKpeMHX cTaTTsX. OTke, LSl CTaTTs NPUCBsUYEHA
OIVISITy TEKCTIB, CIIOPIIHEHHX 3 MEPIIMM PO3JIIOM “YPUBKIB 3 HOTai-
CBKOTO erocy’’.

2. llepumii po3aia “YpuBkip”
po3nin “ladrap-u Unnriz-name”

[lonepeane AOCHIHKEHHS TEKCTY MEPILIOro po3Ainy “YpuBKIB 3
HOTaHCBHKOTO erocy’’ TMoKas3ayo, 10 BiH Kopemoe 3 “Posminom, mo
orucye Mmiclis 3i0panb Ta Micus nepedyBanns’” (“Fasl f1 beyani’l-me-
calis ve’l-mekan”) 3 anonimHoro TBopy 80-x poki X VII ct. “Hadrap-u
UwHriz-Hame” (Jami B TEKCTi CTATTi BAKOPHCTOBYETHCS TaKOXK CKOPO-
4yeHa Ha3Ba TBopy — “Jladyrap”). Lleii TBip 10CUTh 100OpE TOCITIKSHUT.
VY 2002 p. M. IBannu ta M. A. YcMaHOB oImyOsiKyBaau HOro KpuTHY-
HUHW TEKCT y TPAHCKPHUIIIIii, MAroToBIeHiiH M. [BaHNY HAa OCHOBI J10-
CIIJDKCHHSI TPhOX HAWKpallux 1 HaHOUIbII MOBHUX 13 MOBOJ3BKHX
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(TaTapchKMX) PYKOMHCIB, sKi 30€perncs 10 HaIIMX JHIB, a TaKOXK
KHIKKOBOTO BUaHH: 1885 poky [Ivanics, Usmanov (I) 2002, 4-7].

[lopiBHSIHHSL TEKCTiB JBOX PO3IiIIB MOKa3ajao ONM3BKICTH TEMH,
3MICTY, CTPYKTYpPH ABOX TEKCTiB, MOOYIOBH OKPEMHX PEUEHB, a TAKOXK
30ir y HHUX JiIeKCU4HOI enidopu hanmiii yurtidur /hanming yurtidur y
Kinui. Lle MokHA MpoiTOCTpyBaTH 3a JOMOMOTOI0 TalIuIi, HaBese-
HOI J1aJIi, Ie TTOKa3aHo OKpeMi, OJTM3bKi 32 3MICTOM PEUEHHS JBOX TEK-
CTiB, y SIKMX ITOBHI 30ir'Ml MO3HA4YeH1 HAIIIB)KUPHUM IPUPTOM, a 4acT-
KOB1 — KypCHBOM.

Taonauus
Hepmmuii po3aia BinnoBignuii po3ain
“YpuskiB” “Nadrap-u Unnriz-name”

Semen bile Tamasdak Toktamus /| Uy Uzin Toktamms Han-ning yurti-
Hanui yurtidur. dur.
Saray aldi1 Boz /Agas Canbek Hansi | Cim Cayik arasi/ Céanibek Han-
yurtidur. ning yurti-dur.
Cofigar bile A¢darhan Bedr Sultan|Kili Budur Berke Han-ning yurti/-
Berke Hanui yurtidur. dur.
Arakile Kara Terk Kuth Timur|Actarhan/ Temir Kuthh Han-ning
Hanii yurtidur. / Kazan ile Kara- | yurti-dur. Kazan Sagali Han-ning
Su Sagali Hansi yurtidur. yurti-dur.

3 TabnuI BUIHO, IO JIBa TEKCTH MAalOTh BIJIMIHHOCTI y 3MICTi Ta
4acTKOBO y (oHeTHIlI i Mopdoiorii, ajie BOAHOYAC HE MOXKHA HE T10-
MITUTH SIBHUX O3HAK iICHYBaHHsI MiK HUMHU T'€HETUYHOTO 3B’s3Ky. Lle
00yMOBHIIO TIOTpeOy IXHBOTO IMOPIBHSIILHOTO TEKCTOJOTIYHOTO BH-
BUCHHS 3 METOIO 3’SICYyBaHHS CTYIICHS CIIOPITHEHOCTI 1 3B’SI3Ky 3 ap-
XETUIIOM, a TaKOX IMOINIYKY NUISIXIiB Ta IMPUYUH 3MiH, 1[0 CTAJIUCS B
TEKCTi apXeTuIy 3 yacom. [IJis 03HAOMIICHHS 3 TOBHUM 3MICTOM 3a-
3HAYCHUX TEKCTIB JIajIi HABEJCHO TXHI TPAHCKPHIILIIT Ta EPEKIIaIH:

A. Tlepuruii po3ain “YpUBKIB i3 HOralChbKOTO €nocy’”

“[2a] Tekelik bas1 Korgiirlii Cingiz Hanifi yurtidur. Yasi/[i® (?) bavri Kok /
Oray Kerayit |Ofi| Hamifl yurtidur. Cayik boy[1] Sarayc¢ik Ozbeg / Hanifi yur-
tidur. Ciiye Biiye* Ak Edil Ahmed Hanin yurtidur. / |Oka bile Han| Kerman
Kasim Hamil yurtidur. Semen bile Tamasdak Toktamis/ Hamifi yurtidur.

2 TpaHCKPHIIITist BHKOHAHA aBTOPOM IIi€l CTATTi.
3 sleasabo S,

faupasa,
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Muhammed ‘Ata Karlas Sah Sim-Sultan Hamii/ yurtidur. Kiyiik Kal‘a
Sagir Kol Sellem® Sultan yurtidur. / Agach Irgiz, Ug Ozin ‘Omer-Hoca
Hanifi yurtidur. Bak1 bile / ii¢ hanlik Saymn Hanifi yurtidur. Saray aldi Boz /
Agas Canbek Hanifi yurtidur. Cofigar bile A¢darhan Bedr Sultan Berke
Haniii yurtidur. Agisdan ile Dagistan Ahmed $ah-/Ahmed Hanifi yurtidur.
Arakile Kara Terk Kutli Timur Hanii yurtidur. / Kazan ile Kara-Su Sagali
Hanifdl yurtidur. Balta, Barak, Tas K&piir / [2b] Badik ogli Barak Hanifi yur-
tidur. Kuban Fireng / yurtidur. Kirim Tatnifi yurtidur. Duna Urum / yurtidur.
Islam-bol Kostantin yurtidur” [A6y-1-T'a3u, apx. 2-2 36.].

Iepexnan®:

[2] Kpopriopmio y BepxiB’sx Tekenmika — 1e miciie mpoxuBaHHs YuHric-
xana. Kpok Opaii 13 3enenirouum (?) cxunom — 1ie Micue npoxusanns Kepai-
ta Omna-xana. Capaifumk y mommHi JIkaika— Iie Miclle TPOXHBAHHS
V36eka-xana. Jxye, bye, Ak-Enuine — 11e mMiciie IpoxxuBaHHs AXMena-xaHa.
Oxka 3 Xan-Kipmanom — 1ie mictie npoxknBanas Kacuma-xana. [lemen i Ti-
Macaak’ — 1e micue npokuBants Tokramuina-xana. Myxammesn-Ara Kapiac-
[Hax — ne micue npoxuanns Cima-cynrana. Kytok-Kane, Carup-Kpomb — e
Micre mpokuBauHa Cemnema-cyntana. Arawiu [pri3, Yubs-O3eH — e micie
npoxxuBaHHs ‘Omepa-Xopki-xaHa. Perira 1 Tpy XaHcTBa — 1€ MiCIe ITPOXKH-
BanHs CaiHa-xaHa. bo3-Aram mepex CapaeM — 1e Micle MpOXHBAHHS
JlxanOeka-xaHa. Yonrap 3 AuymapXxaHoM — II€ MiCIle MpPOXHBaHHS bemapa-
cynrana bepke-xaHa. Aricman i3 JlarectaHOM — 1€ MICIe TTPOKUBaHHS AX-
mena Illaxa-Axmena-xana. Apak i3 Kapa-Tepekom — 11e miciie mpoKHUBaHHS
Kytny-Temipa-xana. Kazan 3 Kapacy — nie micuie npoxxnannst Carai-xaHa.
Banta, bapak, Tam-Ksomrop — / [2 3B.] e Mmicrie npoxxuBanHs bapaka-xaHa,
cuna banika. KyOanb — 1ie micie npokuBanHs GppeHkiB, Kpum — 11e micue
MIPOKUBAHHS TaTiB, JyHa[#]| — e Micie mpoXuBaHHA ypyMmiB, [cmambor — e
micue npokuBaHHs KocTsHTHHA.

B. “Po3nin, mo omnucye Miciis 3i10paHb Ta MicIs nepeOyBaHHs" 3
“IadTap-u YnHriz-Hame”.

TpaHCKpUIIIIiSE TEKCTY BIATBOPEHA 3a KPUTHYHAM BUIAHHSIM
“Iadrap-u UnnHriz-Hame”, miarotopaeHuM M. IBannd tTa M. A. Ycema-
HoBUM. [lin yac nMTyBaHHA B TpaHCKPHWIIIii, BUKOHaHIW M. [BaHuY,

5 ?L"'

¢TyT i mami mepexmamu yKpaiHCHKOIO MOBOK BHKOHAHI aBTOPOM IIi€l
CTarTi.

7 Buad, [TogaHuil y TPAaHCKPHIILT BAPIaHT MPOYUTAHHSI IIbOTO TOTIOHIMA
Hanexurtsb 0. ¢pon Kiranpory.
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3MIHEHO OKpEeMi 3HAKH BiATIOBIIHO O CHCTEMH, IIPUHHATOI B il po-
00Ti, a TakoX 3pOo0JIEHO HE3HAYHI YTOUHEHHS Ha OCHOBI (hakcumine,
MOJIAHOTO HANPUKIHII KHUTKH M. [Bannu Ta M. A. YcmaHoBa.

“[f.46r] Fasl fi beyani’l-mecalis ve’l-mekan. Imdi ma‘lim olsa bilesiz
kim / yurtlarda Buhara Bulgar hani-ning yurti-dur. Tura Urus / Han-ning
yurti-dur. Cirmisén ‘Omer Hoca Han-ming yurti-dur. / Uy Uzin Toktamus
Han-ning yurti-dur. Cim Cayik aras1/ Canibek Han-ning yurti-dur. Ak Idil
tamag1 Kara Han birld / Bogra Han-ning yurti-dur. Ak Tiibe Bagman Han-
ning yurti-|dur|. / Y6¢i digén aning kigi inisi bolur irdi. Maskav Cagan Han-
ning / yurti-dur. Tavti® tamagindan tiilben Almal® Ataga tegrii irdi'®. / Osbu
Ufa tamag1 Tire Han-ning yurti-dur. Andin yene / Tura tavning {istiinde ulug
oba bar turur. Tire Han-ning / sdrdy-ning ormi osaldur. Saraycik Calpak!
Han-ing yurti/-dur. Incir'? Hekim Han-ning yurti-dur. Hekim Hanni yer yut-
di. / Uc yilga-ca avazi keli yatd1 andin song kelmidi. Actarhan / Temir Kuth
Han-ning yurti-dur. Kili Budur Berke Han-ning yurti/-dur. Kazan Sagali
Han-ning yurti-dur. Zay tamagi Bular / Han-ning yurti-dur. V’Allahii a‘lemii
|bi’s-savab|” [Ivanicz, Usmanov 2002, §9-90, 250, 285-286].

[Tepexnan:

Po3nin, mo onucye micust 3i0panp Ta Mmicusi npoxuBaHHsA. Terep,
SIKIIO 1I€ B1JIOMO, TO BH 3HA€TE, IO Cepel] Miclb MpokuBaHHS byxapa — 1e
Miciie mpoxuBaHHs bynrapa-xana. Typa — 1ie Miciie mpoKUBaHHS Ypyca-
xaHa. YepwmimieH — 1ie Micie npokuBanag ‘Omepa-Xomki-xaHa. Vi, Y3eH —
ne Micre npoxuBanHs Tokramuina-xana. [Tpocrtip mix xumom Ta Jlxai-
KOM — I1e MicIie npokuBanHs [[xanioeka-xana. ['mpino Ak-Inuist — e micie
npoxxuBaHHs [Mawmaii| Kapa-xana ta Borpa-xana. Ak-Tio0e — e Micrie Tpo-
nBaHHs Baumana-xana. Toii, koro 3ByTh Moui, GyB ioro MonommmmM Gpa-
ToM. MackaB — 1ie micme npokuBaHHs Yarana-xaHa. Bono Oyio Bim rupia
TaBtu o Anmanu-ATH, 3a3Ha4eHE THUPIO YU — Ie MICIe TPOXKHBAHHS
Tupe-xana. ITorim Takox Ha ropi Typi € Benmde3Ha BHCOYHMHA, 1I€ MicIe

$ hsh: man nuM cinosom gogano: ik (Haitimosiprime, Typa-ta[y] —
ropa Typa).
9 Ji

10 BapianT i3 pyxomnucy B (pykomuc B. 2540 i3 3i0panus Cankr-Ilerep-
Oyp3bkoro BianineHHs [HecTuTyTy cxomoznasctBa PAH): Cagan Han-nii yur-
t1 Tavti tamagindan tiibén Almay Ataga tegr/ii irdi (Bononinus Yarana-xana
Oyno mmk4e rupia Tastu 1o Anmaii-Atn) [Ivanicz, Usmanov 2002, 286].

11 BapianT: Capak [Ivanicz, Usmanov 2002, 286].

12 BapianT: s> (Iger ?) [Ivanicz, Usmanov 2002, 286].

The Oriental Studies, 2024, Ne 94 131



H. C. Ceuimse’sice

manany Tupe-xaHa. Capaifuuk — 1ie Micie npokuBaHHsA Yanmaka-xaHa. [H-
JUKUP — L€ Miclie IPOXKMBaHHS XeKiMa-xaHa. XeKiMa-XaHa MONINHYIA 3eMIIA.
J1o 3aKkiH4YeHHsI TPhOX POKIB JOJIMHAB HOTO TOJIOC, TOTIM 3HUK. AJKTapXaH —
e micie npokuBaHHs Temipa-Kytnm-xana. Kini Byxnyp — nie micme npoxu-
BaHHs bepke-xana. Kazanp — 1ie micre npokuBanas [llarami-xana. ['mpio
3as — 1e micie mpoxxuBaHHS bynsapa-xaHa. A ictuHy 3Hae Ammax!

HagiTh mpu momnepenHbOMy MOpIBHSHHI JIBOX HABEACHUX BHIIC
TEKCTIB HE MOXXHA He MO0AauYMTH HASBHOCTI B MEPIIOMY PO3IiTi
“VYpHUBKIB 3 HOTalCHKOTO €rocy”’ OKpEeMHX YacTHH, SIKHX Opakye y
BiAMOBiAHOMY po3ini ciuckiB “JladTap-u YnHriz-Hame” mOBOI3BKO-
ro noxomkeHus. Hacammnepen ne cTocyeTbcs MOBiIOMIICHB PO Ha-
nexuicts Kybani, Kpumy, Jlynato ta CramOyia (Icimamboina).

BaxnuBe 3HaueHHS AJs 3’CYyBaHHS XapaKTepy TeHEeTHYHUX 3’ 513-
KiB MIX JBOMa CIIMCKaMH TBOPY MOXKE MaTH iXxHe JaryBanHs. Jlocmia-
Huk “Jladrap-u Ynnariz-name” M. A. YcMaHOB cItijijoM 3a IIBeHIap-
chKo-aHTiichkuM apxeorpadom L. I1. A. Piio 1 TaTapcbkuM A0CIHTif-
HukoM A. PaxiMmom naryBaB mro mam’satky 80-mu pokamu XVII cT.
Bin BcTanoswus, mo “Po3zmin, mo omucye micts 310paHb Ta MiCIls TIpo-
KUBaHHS MICTUTBCA JIMILIE B ICB’SITH MOBHHUX CIMCKAaX TBOPY, AaTO-
BaHux cepeauHor XVIII— XIX cT. ¥V cemu HENOBHUX Ta JAECITH
(bparmenTapuux cnuckax “Jladgrapy”, nocnimkennx M. A. Yemano-
BHM, IIbOTO PO3JUTY HEMA€E, Tak camo 5K i “Po3niny, mo posmnosinae
JactaH mpo I[xire-0exa”, CKOPOYCHHS SIKOTO TaKOXK MICTUTHCS B “HO-
racpKiil” YacTHHI KHiBCHKOTO MaHYCKPHUITY.

Ha Binminy Bix BkazaHoro poszainy 3 “ladrapy”, akuii Moxxe OyTH
JATOBAHWM, AK i Bcs mam’satka, 80-mu poxkamu X VII cT., TouHE nmary-
BaHHSI BUJIO3MIHEHOTO TEKCTY MEPIIOro pO3aiTy “YpHUBKIB~ HEBiIOME.
Sk 1y BignoBigHoMy po3aini “adTapy”, HaMMi3HIIIMM 3 BIZOMHX
XaHiB, 3a3HaYCHUX Y HhOMY, € XaH Ka3zani Caramni-xan (Lllax-Ami-xaH,
1519-1521, 1546, 1551-1552) [AOy-n-T'a3u, apx. 2 38.]. SIkuxochb
BiIMIHHUX BIIOMOCTEH B TEKCTi IbOTO pO31ity “YpUBKiB”, Kl O ganu
3MOTy BIIEBHEHO JaTyBaTu MOTo Mi3HIIIUM 4YacoM, HeMae. BoaHouac
HasBHICTh Y HOMY SIBHO JIOJJaHMX y KiHIi naHuX mpo Kybans, Kpum,
Hywnaii Ta CtamMOyn fae 3MOTY TOBOPUTH HPO T€, IO TEKCT MEePIIOTO
po3niny “YpuBKiB” sBIsi€ COOO0 Mi3HINTY TIEpepoOKy BiAMOBIAHOTO
oMy posainy “dadrapy”.

Im’st aBTopa “JladTap-u Uunriz-name” HeBinome. M. A. YecmaHOB
y paHHbOMY fociipkeHHi 1972 p., Tak camo gk A. Paxim i B. B. bap-
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TOJIBJI, BBaXKaB, 10 BCi yacTuHHU “‘Jladrapy” Hanexanu OIHOMY aBTO-
py. HasiBHICTh Ha pykax HaceJIeHHsS HOro OKPEMHUX PO3JLUIIB K camo-
CTIMHUX TBOPIB BiH, 5K 1 A. PaxiM, MoB’g3yBaB 3 AiSTIBHICTIO PiI3HUX
0ci0, sKi TepenucyBaNn JHUIIE Ti PO3AUIH, AKi X OLIbIIE I[iKaBUIIH.
Xoua M. A. YecmaHOB caM cTBepKyBaB, mo “Jladrap-u UnHriz-Ha-
Me” “Oinblue Haragye 30ipHUK, SIKH BKIIIOYae, nogioHo 1o teopy Ka-
mupa-Ali-0eka, OkpeMi MOBICTi-IacTaHy, TOCUTh CAMOCTIHHI 3a (op-
MOt0, ajie 00’ €HaHI 11eHHO-TIOIITHYHOK CIPSIMOBAHICTIO”, Hi 1I€, Hi
HaBiTh 3a3HaYCHE HUM BKIIIOUEHHS JI0 L[LOTO TBOPY «KOPOTKOi Bepcii
BXE BimoMoro... 3a “30iparKomM” Kagupa-Ami-O6eka mamkapa (pomo-
Boy) lmire» He 3MyCHIIO JOCHIJTHUKA 3MIHUTH CBOIO AYMKY TIPO aB-
topctBo “Iladrapy” [Yemanos 1972, 97, 116, 124].

[lizuime, y 1982 p., omHodaminenrr M. A. YcmaHoBa, Oamrkup-
ceKuit nocnignuk A. H. YcMaHOB, BUCTIOBHUB NPUHIIMIIOBO 1HITY JTyM-
Ky IIOJO IMOXO/KEHHs OKpeMHX po3niniB (macraniB) “ladrapy”.
T'oBopsum mpo #ioro my6mikarito 1822 poky, Bukonany 1. Xanbhinum,
BiH Ha3BaB 11 30IpHHUKOM, III0 CKJAJA€ThCS 3 TATAPChKUX IIEIKEpPE,
BKa3aBILIM B TAKUH CIIOCIO HE JIMILIE HA KOMITUIATUBHUH XapakTep TBO-
Py, a ¥ Ha Te, IO BiH CTBOPEHUH Ha OCHOBI 1CTOPUKO-(DYHKITIOHATBHAX
JKaHPIB JIITEpaTypH, MOB’a3aHuX 13 QonbkinopoM [XKuzub JHKUHTH3-
xaHa... 1822; Yemanos 1982, 18; Haneprynos 2009, /0]. Y 2015 p.
CXOXY JYMKy BHCIOBHIHU aBTOopu 13 Tomy “IcTopii OGamkumpchbkux
pomiB”. 3a IXHIMH CJIOBaMH, «aBTOP-ymnopsaHuk “Jladgrapy” mpocto
310paB 1 BipeaaryBaB pi3HOPiAHI TEKCTH, IO CAMOCTIMHO XOAMIIH Ce-
pen HaceneHHsT Ypaino-IIoBOIDKs, MOTIM IMOCH JA0AaB 3i CBOIX JKe-
pen» [Uctopus 6amkupcekux pogos (13) 2015, 715].

M. A. YemanoB y 1972 p. npunycrus, mwo asrop “ladrapy” Hane-
JKaB JI0 OTMO3HUIIIHHOTO Koja Tarapchkux (eomaniB XVII ct. Ha Bigmi-
HY BiJl HbOTO, aBTOpH 13 TOoMy “IcTOpii GamIKMPCHKUX POJIIB” BUCIIO-
BWJIM MIPUITYILCHHS [IPO HAJICKHICTH aBTOpa-yMnopsAHUKa “30ipHUKA”
10 OamKupiB, apryMeHTYIOUH 1€ THUM, IO BiH 3raJlaB y TEKCTi TBOPY
6amkrpenke moctaHHsa 1681-1684 pokis. M. A. YemanoB y 1972 p.
TaKy MOJIMBICTb BUKJIIOUAB, CTBEPDKYIOUH, L0 aBTOP IUTYyTAE POIO-
IJIEMiHHI BITHOCHHHU OaIIKUp 3 3arajJbHOTIOPKCHKUMHU, 1 B3araji To-
BOPUTH PO OaIIKHUpiB SK Npo “BijyaneHy Tperio ocoly” [Mcropus
Oamkupckux ponos (13) 2015, 15; Yemanos 1972, 12§].

3aranom, 3 oAy Ha BiitoueHHs a0 “‘/ladrap-u YUwmnriz-nHame”
nacrana npo Enire 31 “306ipHuka mitonmcis” Kaaupa-Ami-6eka [ Yema-
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HOB 1972, 116] BucHOBOK A. H. YcmanoBa # aBropiB 13 Tomy “IcTopii
OaIKUPCHKUX POJIIB” MO0 TOTO, IO pOS,Z[iJII/I “Ilarapy”, 30kpema i
“Posnin, mo onucye micus 310paHp Ta Micus nepeOyBaHHS’, € CaMo-
CTIHHUMM TBOpaMH, 00’ €IHAHUMHU Ta CTHIICTUYHO OIpPALbOBAHHUMU
AQHOHIMHHM aBTOPOM-YIOPSITHHUKOM 3 4Yuclia MicieBux xwurenis [lo-
BoJKs 4 [puypanis, BUIAETHCS LIJTKOM OOIPYHTOBAHUM 1 IPaBHIIb-
HUM.
3. YpuBoOK 3 “6alIKMpPCHbKOI pOAOBiAHOI XPOHiKH”
(emxepe)

Y 2002 pomui B. B. Tpenasnos, sikuil y cBOIX MOCIIIPKEHHSIX I10-
KIIMKaeThest Ha podotn M. A. Yemanosa 1972 p. ta A. H. Yemanosa
1982 p., 3BepHYB yBary Ha CXOXICTb 3a3HaueHOro po3niny 3 “/ladra-
Py’ 3 YPHBKOM 3 “OamIKMPCHKOI XPOHIKK’, aHANI3y SKOI CBOTO Yacy
Oyna mpucssueHa crartsa [[. M. CoxonoBa. Bogaouac B. B. Tpemas-
noB nomuikoBo HaszpaB JI. H. CokonoBa mepeknazadyeM i MepLInM
myOmikaTopoM 1€l “OarmKupchbkoi poaoBiHOI XpoHikK™ (mIemKepe).
Hacnpagnai #oro mepekian OyB BHUKOHAHWM 1 BIEpIIe BUAAHUN Y
1890 p. I1. C. Hazaposum [Hazapos 1890, 7166, 167; Coxonos 1898,
45, 46; Tpenasnos 2007, 31-32, npum. 35].

B. B. TpenasnoB He NpUITHAB JaTyBaHHS 3a3HAYEHOIO YPUBKA, 3a-
npOHOHOBaHe . H. CokonoBum (kin. XIV CT.), apryMeHTyrouu Iie
TUM, II0 “‘HarpoOMa/KEHHS aHAXpOHI3MIB 1 BUraJlaHuX AeTanell He
Jla€ 3MOTH 3 JIOBIPOIO MTOCTABUTHCS JI0 THPOpMaIIii mepkepe” (K BiH
OXapaKTepH3yBaB 3a3HauUCHHUN YPUBOK 3 “OalIKUPCHKOT XPOHIKH ), 1 B
MIPOIOBKEHHS LIUX CJIIB J1aB aHAJIOTIUHY OLIHKY BXXE PO3IISIHYTOMY
Buiie posainy 3 “Jladrapy”: «IlogiOouuii texct “ladrap-u Yunriz-
Hame” MOKa3ye, sKa pi3HOUacHa CyMilll MOJiH 1 TepoiB ysBisIacs He-
BIJOMOMY aBTOpPY LIbOTO TBOpY. ToMy HEMae MifCTaB CIUPATUCS Ha
HUX IIPH JaTyBaHHI 3TaJyBaHUX TaM peaniit» [ Tpenasmos 2007, 32].

“YpHUBOK 3 OAIIKHUPCHKOI XPOHIKK ™, HA MOAIOHICTH SKOTO 0 3a3Ha-
4yeHoro Buile posainy 3 “Jladrap-u Unnriz-name” Bkazas B. B. Tpe-
MaBJOB, 3aCIyrOBy€ Ha OCOONMBY yBary B KOHTEKCTI BHMBYCHHSA
MepuIoro po3aiiay “YpuBka 3 Horaicbkoro enocy”. Sk mokasano jgo-
cmmkeHHs M. A. YcmaHoBa, 3a3HadeHuid poszin “Jladbrapy” He mic-
TUBCSI B HEMIOBHUX Ta (parMeHTapHUX crHckax i3 [ToBoks, mo, 3a
omiHKor0 A. PaxiMa, MOXKe CBiTYMTH MPO HEIOCTATHINH TaM JI0 HbOTO
inTepec [ Yemanos 1972, 102, 124]. | naBmaku, BrirodeHHs “‘Pozmimy,
10 OMHCy€e Mici 3i10panb 1 micus nepeOyBaHHS (€AMHOTO 3 YCiX
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posnimis “/ladrapy”) B “OamkupcbKy XpoHiKY” CBIIYUTH PO iHTEpEC
JI0 HBOTO 3 OOKY OaIIKUpiB SIK 10 JHKEpesa 3 icTopii IXHBOT 3eMUI.

3MicT 3a3HaYCHOrO YpHUBKa “OalIKMPCHKOI XpOHikM~ OyB ymepiie
netanpbHO TpoananmizoBanmii y 1898 p. . M. CokomoBum. Bin oxa-
pakTepu3yBaB 3allUCH ICTOPHYHOTO XapaKTepy, sIKi MIiCTATh YPUBOK,
K “OaKUPCHKUH JiTonHe” abo “OamKkupchKy XpoHiky” (y #oro BU-
JlaHHI1 BOHA MMO3Ha4eHa JiiTepoto A) i po3ninue Ha a8i yactunu (I 1 I1).
Yactuny | mocnmigHuUK Ui 3pyYHOCTI MOKJIMKAaHb MOAUIMB HA Tapa-
rpadu, a 3 yactuuu Il HaBIB JMIIE TIEPIi TPU 3aMUCH B JITONUCHIH
¢dopmi, siki Hanexatb 1o 1237, 1238 Ta 1494 pokiB. YpHuBOK, mpo
SKUH 1i1eThesl, OyB BuAUTCHUH HUM Yy § 7 gactwawm 1. Sk Oyio 3a3Hade-
Ho Buing, /. M. CokonoB naryBas ioro kinmeM XIV cT., 00rpyHTOBYFO-
YH 1€ THM, 1110 B HOMY HasBHI BifjoMocTi npo Toxramumra, JxamHi-
oeka 1 Kyrnyra-Tumypa, une npasiinns paryersest XIV cr., a imeHa
Carana i Illaram (ocranniii — me xan Kaszani Illax-Am, 1519-1521,
1541, 1551-1552), na #oro ayMKy, HOTparWiIA J0 HBOTO 3 iHIIOTO
pozainy “Oamkupcbkoi XpoHiku™ (I03HaYeHoro B HHOTO sK § 6) [Co-
xonoB 1898, 62—63; Ceraer 2008, 681].

J. H. CoxonoB CTIPaBE/TURO NPHITYCTHS, IO el ypUBOK y TEKCTi
“6aI_HKI/IpCLK01 XpOHlKI/I HABPSAJL 4H pOSTa]J_IOBaHI/II/I Ha CBOEMY IIO-
4aTKOBOMY MICIIi 1 110 HOTO BiJIOMOCTI HaBPsIJ| Y4 MOXKYTh OyTH JaTO-
BaHi 1648 p., sik 3a3HaueHO B Hii. KpiM Toro, BiH Bu3Ha4mB, 1o § 1 i
3 xpoHikHu A € 3ano3udeHEsIME 3 “JliTormncy bynrapepkoro” Illapada-
Ennina Oen Xicama-Ennina (“TaBapix-i Bymrapis” Xicamymiaina
0. lHapadynnina, cep. XVI ct.) [Pucana-i TaBapux-u bynrapus 2011,
19-20, 21; Cokomnos 1898, 52—54]. lle siBHO BKa3y€e Ha KOMIILISATHB-
HUH XapakTep “OamkupchKoi XpOoHIKH™ 1 Ha Te, 110 3raJlaHiil YPUBOK
(§ 7) OyB 3amo3udeHMi i yKIagadeM 3 IHIITOTO JKepesa. 3 OrIsiay Ha
Te, M0 HaWMi3HiIIA jAara, 3a3HayeHa B “‘OAlIKUPCHKIN XpOHiMi”, —
1833 pik, TakuM HKEPETIOM, IITKOM MOXKIIUBO, MIiT OyTH OIWH 3 TIi3-
Hix cnuckiB “Jladrap-u YnHriz-Hame”.

Hesxi BucHoBkH J[. H. CokoroBa miaATBEepKYIOTECS JaHUMHU Ha-
BEJICHOTO BUIIE TeKcTy 3 “JladTapy” Ta IHIIMX JKepe i TArTh 3MO-
ry yrounutn nepekinan II. C. HazapoBa. 3okpema, 1e crocyerbes
sragku B Kazani He “pocisH”, a xaHa Ypyca, MoTpeOn YUTaHHS 3a-
MicTb “Cepmictan” (y I1. C. Hazaposa — Cepuriciian) Ta “Atro3an”,
BiamoBimHo, “CepMmecan” Ta “Ai Ta Y3an”. LlimkoM crmpaBemIHBO
. H. CoxonioB BUKIIOUMB 3HAK nuTaHHs, nmoctasinenuid 1. C. Haza-
posuMm Ounst imeHi Carana [CoxonoB 1898, 46, 48, 61-62].
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YpuBoK 3 niepexnaay “Oamkupchkoi XpoHikw”’, Bukonanoro I1. C. Ha-
3apoBuM, Binpenarosanuii J[. H. CokonoBum, Mae Takuii 3mict!’:

“Y byxapis 0yB Toni xan Bymsp; y Kazani Oymu pocisau (Ypyc); y Ce-
peminoni' (Cepemiian) — Ypman, Ha p. Ato3aH (p. At Ta Y3an)— Toxra-
muml, Ha p. [pkamiens'S ta Sik — [xanibek, Ha p. AMOiie'® (1o rupna) —
Kapa-xan Ta Byrapa-xan, y Mocksi— Caran; y rupnax 3 pidok: Toyk,
Anmanu ta Y ¢iit-Inens — Kipeii-xan; capaii ioro cTosiB Ha ropi, Ha Kyprasi.
Ha Inmxapi OyB XakiM-XaH; BiH IPOBaJIMBCS, 1 Ha Miclli IpoBaiy JIOBro OyB
myMm. B Acrtpaxani 0y Temip-Kytmu; y Kazani— Illarami, Ha p. 3aif ta
Iip’sin — [mmum-xan” [Hazapos 1890, /67; Coxonos 1898, 48].

OTxe, YpUBOK 3 “OalIKUPCHKOT XPOHIKK ™, TIEPEKIIaJL SKOTO POCii-
cbKoto MOBOIO OyB ynepire Bupanuii y 1890 p. I1. C. HazapoBuwm i
SIKUH BrIepIie OyB JleTanbHO npoaHaiizoBannii y 1898 p. /1. M. Coxo-
JIOBUM, € YaCTUHOK KOMITUIATHBHOTO TBOPY, CTBOPEHOTO OJU3BKO
1833 p. cepen G6amxkupiB. Cyasiuu 3 ycboro, el ypuBOK OyB CKOTMIiHO-
BaHUH y “OamIKMPChKy XPOHIKY” 3 OHOTO 3 Mi3HiX crmckiB “Ilad-
tap-u Unnriz-name”. LlikaBuM Horo 3arydeHHs 10 BUBUCHHS MEPIIO-
ro po3niny “YpHBKIB 3 HOTraliCBKOTO €rocy’”’ MOpsia 13 KPUTHYHUM
TEKCTOM BiAMOBiAHOTO po3auty “ladTapy”, HATOTOBICHUM Ha OCHO-
Bi MOBOJI3bKUX CITMCKIB TBOPY, pOOUTH Te, IO BiH 3aJIMIIMBCS 11032
yBarolo f1ociigHuKiB “Jladrapy”, a Takoxk Te, 1110 BiH OyB BKJIIOYCHUH
0 “OaIIKUpPCHKOi XPOHIKK SK JDKepelo 3 ictopii Oamkupis. ILlle
OUTBIN [IKaBUM 1€ POOIATH BEPXHI XPOHOJIOTIYHI paMKH IILOTO JKe-
pena, moB’si3aHi 31 3rajJIkol0 B HbOMY Ka3aHCbKoro xana lllaxa-Admi
(6m1. cepequam X VI cT.), a Takok 3rajika B HbOMY, 3a ciioBamu A. H. Y-
MaHOBa, “HOTalChKUX XaHiB” MOPsJ 13 30I0TOOPAMHCEKUME. Horaii-
ui, uni geomamu B XV — nepuriit mon. XVI cr. BojomaproBanu Haj

13V nykax mogaHo BapiaHTH mepekiasis, 3anpornonosani J[. H. Coko-
JIOBUM, a y BUHOCKax — BapianTH, nojani B nepekiai [1. C. Hazaposa.

14 Cepricuias.

15 Jxxamiem.

16 Aurine. J[. H. CokonoB 11010 Ha3Bu Auidens, sika 3rajye€ThCs B HOT0
TEKCTi B § 3, 1a€ Take MOSICHEHHS: «...IIe, Ma0yTh, OMUCKA, 00 piuku Aurerni
He icHye. Tpeba unratn “3 Ak-Ineni”, a ockinbku B § 2 p. Ya HazBana Ak-
VYoiit-Inens, To BinmoBigHO 10 3BipsHHA 3 JdiTonucom lllepeda Enmina tpe-
0a BBaXkaTH, II0 B IEOMY pa3i cJI0BO “Y}iif” MpOmyIIeHo MOMUIKOBO OTHUM
i3 mepenmcyBadiBy [CokonoB 1898, 54]. 3 sk0ick MPUUMHE JOCTITHUK HE 3a-
MiHUB Yy IIbOMY Micmi AMains Ha AK-Inens.
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OUTBIIION YaCTHHOIO OAITKUPCHKHUX 3€Melb, POIH SIKMX KOIyBaJIM IO
TepuTopii bamkupii i XaHu SIKMX Majd CTaBKH Ha TEPUTOPIi CydacHUX
MmicT Y¢u ta OpenOypra, K MOKa3ye HasBHICTb Y HUX PYKOIMCHUX
BapiaHTIB BIAMOBIAHOTO po3ainy “/ladTapy”, Tako BBaKa M e JKe-
pelio pejieBaHTHUM 0 CBOE€T ictopii [YemanoB 1982, 18—19, 4647,
62—64]. 3a3HaueHe Ja€ 3MOTY IPUITYCTHTH, IO (POIBKIOPHE JHKEPETIO,
B3siTe aBTOpOM-ymopsimHukoMm “Jladrap-u UwmHTiz-HaAMe” 3a OCHOBY
“Po3iiy, 10 OMHCYE MICIst 310paHb 1 Miciist iepeOyBaHHS, TIOXOTHIIO
3 OALIKMPCHKHUX 3eMEITb 1, MOJKIIMBO, 3 HOTACHKOTO CEpeIOBUINIA.
4. YpuBoOK 3 “TraTrapcbKkoi icropii”,
BusBJjeHoi B. H. TarumeBum

[le omHUM MiATBEPAKEHHSAM OCOOIUBOrO iHTepecy OalKHUpiB 0
3a3HadeHoro po3xainy 3 “/ladrapy” € Hioro HasBHICTH B OJHOMY 3i
CIIMCKIB TBOpY, skuii OyB BusiBienuit B. H. Tarumerum “y Oamkup-
cekomy cenumi Cubipcekoi moporun” B 1730-1i pp. i oxapakrepu-
30BaHWI HUM 5K “‘Tarapcbka ictopis’. Crmcok OyB CKOIMiHOBaHHMA
Mycradoro Kyrmmymyxamerosum. ¥ 1737 p. okpemi apky1ini, Bupi3aHi
3 PYKOIIUCY pa3oM 3 iXHIM MepeKaJoM, BUKOHAHUM IepeKiagadeM
kannemnsipii B. H. TarumeBa Apcnanom bekmeroBum, Oyiu Binmpas-
newi B [leTepOypr. ¥V Hami gHI Komist mepekiiany, Bukonana B. M. Ta-
TuieBuM, Oyia BusiBieHa P. I. BykaHoBoro, sika onmyOiiKyBaia ioro y
2007 p.

[epeknan moxmineno Ha aBi yactuHu: “CrarTs mpo XaHiB” Ta
“Crarts no-rarapceku Ta 700 poxy, HuHi Tomy 450 pokis™!’. Ilepma
CTaTTs MICTUTh TEKCT, aHAIOTIYHUH 10 “Po3miny, 1Mo ommcye Micis
310panb Ta Micist nepedyBanHs” 3 “/ladTapy”, 13 BKIOUESHUM JI0 HbO-
T'O HEBEJIIMKUM CTOPOHHIM YPUBKOM, a JIpyra — TEKCT, aHAJIOTTYHUH J10
“Poznminy, mo po3noBigae nactas 3 icropii” (“Fasl fi beyan-1 dastanii’t-
tarth”) 3 “Jladrapy”, 3 HEBEJIMKOIO YaCTHHOIO, SIKOi OpaKye B HbOMY, —
TUM CaMHUM CTOPOHHIM YPUBKOM, IIO BKJIFOUEHHI /10 MEPLIOi CTaTTi.
[Ticas mepmoi myOumikarii, BUKOHAHOI B TOYHIN BiAIIOBIAHOCTI TEK-
ctoBi opurinany y 2007 p., P. I'. bykanosa y 2010 p. Bapyre omy0-
JiKyBaja oKpeMo TekcT “CrarTi mpo XaHiB”, BUKIIOYHMBLIM 3 HHOTO
ypuBoK i3 “Po3mimy, mo posmoBigae mactaH 3 ictopii” [bykanosa
2010, 41; byxanoBa, ®emxun 2007, 21-24; Yemanos 1972, 98; Iva-
nics, Usmanov 2002, 90].

17 OpurinansHor0 MOBOO mybmikarii: “Crarest 0 xaHax” i “Crarbs 1mo-
tatapcku u 700 roxy, HeIHE TOoMy 450 1e1”.
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Sk moxa3yrote myOmikamii P. I. BykanoBoi, Heto He Oysi0 BCTaHOB-
JICHO BIJIMOBIJHICTh 3a3HAYCHOTO YPUBKA 3 PYKOIHCY, BHUSBJICHOTO
B. H. TatumesumM, “Po3ainy, o onucye micis 3i0paHb Ta MicLs Te-
pebyBannsa” 3 “Iladrapy”. [IpunaiiMHi B 11 myOmikamisx HeMae Ha e
BKa3iBoK. BogHouac M. A. YcmaHoB, skwii 11e B 1972 p. 03HalilOMUBCS
3 MM JDKEPEJIOM, 30KpeMa i MOBOIO OpHTiHaiy (PO LIO CBIAYUTH
HaBeJICHWH HUM YPHUBOK 3 HOTO KOJIO(OHY), HIYOTO HE TOBOPUTH IIPO
HasIBHICTh Y HhOMY ‘‘Po3iny, 110 omnmcye miciis 3i0paHb Ta Micls Te-
peOyBaHHS", IOBIIOMIISIFOUH JIUIIIC, 1[0 BiH MICTUTh OCTaHHINU PO3JIiI
“Ilacprapy” — “mitTonuc”. Uepes 1e MOCIITHUK BKIIOYHB PYKOMHC i3
3a3HaueHUM TEKCTOM JI0 (pparMeHTapHUX CIHCKIB, SIKI 3a3BUYall Mic-
TSATh OCTaHHIM po3min — “mitonuc”, i narysaB mouatkom X VIII cT.,
BH3HABIIM TIEPIIUM CepeJl HAaHCTapilnX CIMCKIB y3araii [YcMaHOB
1972, 101, 102, 123]. Otxe, nepeknan A. bekmeroBa, sIKUii JTIHAIIOB
[0 HAaIlMX JTHIB Pa3oM i3 TIOPKCHKUM OPHIIHAJIOM, LIKaBUH i3 JBOX
MTOTJISITIB: THM, IO BiH BUKOHAHHMH 3 HAWCTapiIIoro 3 BiOMHX ChO-
rozHi cruckiB “Jladrap-u UnHriz-Hame”, a TaKOXK HAJICKHICTIO PYKO-
TUCY, SIKUH MICTUTD BiAMOBIAHUI PO3/i, OalIKupam.

Ha >xanp, 03HAOMHUTHCS 3 OpPHUTiHAIBHAM TEKCTOM YPHBKa ChO-
rOJIHI HeMae MOXJIUBOCTI. [IpoTe MOpiBHSIHHS IBOX mepekiaiB “Pos-
Iy, o onucye Micls 310paHb Ta Micus nepeOyBaHHS, BUKOHAHUX
3 OAIIKUPCHKUX 32 TTOXOKEHHSM CIHCKIB, 3 OPUTIHAJIHHUM TEKCTOM
3a3HAYCHOT'O PO3JILIY B MOBHHUX CIHMCKAX, SIKI TIOXOSTH 3 TATAPCHKOTO
CEpe/IOBHILA, € JAYKEe LIKaBUM 3 HOIIALY 3’ﬂcyBaHH;1 icTopii Horo
TekcTy. CaMe 3 I[bOTO MOTIISAAY TepeKiIal YprUBKa 3 “TaTapchKoi iCTO-
pii”, BukoHanuii A. bekmeToBuM, OyB TaKoX IIOJ]ylleHI/II/I JI0 JIOCHi-
JUKEHHS TIEpIIOTo Po3Aiiy ““YpHBKIB 3 HOraiicbKOro ernocy’.

Tekcr nepexmany “Crarti po xaHiB”, omyoiikoBanwuii P. I. byka-
HOBOIO, Ma€ TaKHH 3MICT:

“bynrap — bynrapa-xaHa *KHTIIO.

ToGonbcbk — Ypyca-xaHa KHTIO.

UepeMmiian — YMHUpXydi-XaHa KUTIO, sIKe po3TaioBane B KazaHcbkomy
noBiti Ha Haraiicbkiii 10po3i Ha 3akaMChKilf CTOPOHI.

Viozan [Y3ens] — TokramuIia-xana >KUTIIO, a Ta Yio3aH piuka B Y QUH-
ChKOMY TTOBIiTI Ha Haraiicpkiif 1opo3i Bix MicTa Y u BiICTAaHHIO B I’ ATHAJI-
LSITH BepCcTax BHajia B YpIIaK piuky.

Mix EM60r0 Ta fik piukamn — xuntio JKenibeka-xaHa.

Benscbke rupno — Kapa-xana sxxuTio.
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AxTi00a — Bacmana-xaHa XHUT10, CTOITh HA TP CakMapu pidku; OpaT y
HBOTO MEHIIMH Ha iM s [1oui.

TyparaBcbke rupno 10 camoro AnManu-Atn — YaxaHa-xaHa KHATIO, a
caMme ropa po3TamioBaHa y BOTYMHI FOpMaTWHCHKMX OamIKupIiB, ¢ BIaja
Ceneyx piuka B biny piuky.

Ha rupni ¥ ¢wu piuxn — Tips-xana [Typa-xaHa] )KuTi0.

Ha Bincrani Bin Y¢u B gotupbox Bepcrax — Capanunk, Yancaka-xaHa
KHTIIO.

A Capamuuk po3tamoBaHuil Ha piuni Sixy mixk Ainpkum ta I'yp’eBom
MicTedkamu — AHYi-XaKimMa-XaHa KUTIIO.

<..>

Actpaxanb — Timepa-KyTim-xaHa KUTIIO.

Ka6in — Cibepka-xaHa KHTIIO.

Kazans — [liranes-xana »Kumio.

3aiaceke Tupio — bymapa-xana xxutino” [bykanosa 2010, 42].

Otxe, nepeknan “Crarti po xaHiB” A. bekmeToBa, BUKOHAHUH 3
HakcTapimoro (3a ominkoro M. A. YcMaHOBa) 3 BiJJIOMHUX ChOTOJIHI
cnuckiB “Jladgrap-u YUnHriz-HaMe”, € e OTHUM TEKCTOM, SIKUW TI0XO-
JUTH 13 OALIKUPCHKOTO CEPeIOBHILA i MOXKE MICTUTH JjaHi, Ba>KJIMBI 3
MIOTIISAZTy BUBYCHHS ICTOPIl TEKCTY MEPIIOro po3ainy “YpHBKIB 3 HO-
raiicbKoro ernocy’.

5. “JlacTaH nmpo Micue 3i0paHHs Ta Micle nepedyBaHHs”
3 pykonucy bepaincbkoi HanioHaILHOT 0i0Ti0TEKH

M. A. YecmaHoB y cBoemy nociimkerHi “Jladrap-u Yunriz-name”
MOB1JIOMHUB TIPO I1’ATh CIIHCKIB TBOPY, K1 BiH BBa)KaB MOBHUMH, aJje 3
SIKMMH, HACKUIbKA MOXKHA 3pO3yMiTH, He TpaioBas [ YcmaHoB 1972,
102, 123—124]. 3a3Ha4eHi CIIUCKH ITOXOIATH 3:

1) ocobucroi konekii siteparopa H. IcamGera (criucox XVIII ct.);

2) bpurancekoro myseto B JIoH10HI;

3) KopomiBcrkoi 6i0mioTexu B bepmii;

4) HamionanwsHoi 6i0moteku B [Tapmxki;

5) biomioreku AH Kazaxcbkoi PCP.

[lig yac nepeBipku naHux mozao “Po3niny, 1o omnucye Micus 3i-
Opanb Ta micus nepeOyBanus” 3 “ZladTapy” 3 METOIO OTPUMAaHHS J10-
JATKOBUX BIJOMOCTEW MIOA0 1 TeKcTy Oynu JOCHi/pKeHi nBa i3
3a3HadeHnX M. A. YCMaHOBHM MaHYCKpHITiB: napu3bkuii (BnF, Dé-
partement des Manuscrits. Supplément turc 143) i 6eprincekuii (Staats-
bibliothek zu Berlin, Islamische Handschriften, Diez A quart. 14). Bymo
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3’4COBaHO, IO MAPU3bKHUII MaHYCKPHUNT HETMOBHUH. BiH ckiamaeTbes
3 nepioro po3ainy “Jladrapy”, y skoMy po3IOBIIAETHCS JACTaH PO
pin Yunricxana, 6e3 3aronoBka (c. 1-37), “Po3ainy nacrana npo Ax-
caka Tumypa” (“Fasl f1 dastani Aksak Temir”, c. 37) 1 “Pozminy nac-
TaHa npo jauHacTiio Amara, cuna ‘Icu” (“Fasl fi dastani ‘Isd ogh
Amet siilalar1”, c. 63—-65). OctanHili HEITOBHUM, BIH 3aBEPITYETHCS
cinoBamiu “B Awmera-06ist OyB pad” (“Amet Biy-nifi bir kuli / [bar irdi]”)
[Histoire de Chinkiz Khan... 65; Ivanicz, Usmanov 2002, 8§4]. Bus-
BWJIOCSI, IO PO3JIUIH, BKJIFOYCHI B PYKOITHC, 32 3MICTOM BiJIITOBIJIAIOThH
HaiiOnpm moBHUM Bapiantam “‘JladTapy”, B3atum M. IBannu Ta
M. A. YcMaHOBUM 32 OCHOBY KPUTHYHOTO BHJIAHHS, 2K 710 aHAJIOTI4-
HUX a00 JyKe CXOKHX EJIEMEHTIB Bi3yanbHOro o(OpMIICHHS (Mai
3acTaBKH, 300pakeHHS TaMmT, imroctparlii). Ilapu3pkuii cIECOK Mae
HEe3HaYHi MOXHOKU B opdorpadii (1o, 3a cBixdeHHsM M. [BaHuy, xa-
PaKTEpHO /IS BCIX CIHCKIB TBOPY), aJie I[LIIKOM MOXKe OyTH BHKOpPHC-
TaHWN JJIs1 yTOYHEHHSI OKPEMHUX MIiCIb KPUTHYHOTO TEKCTY, HAIPHKJIA]T
Ha3B oOnmaayHkiB Ta iH. [Histoire de Chinkiz Khan... 7, 30-34, 49,
Ivanicz, Usmanov 2002, 6, 36, 5657, 60, 71].

3 omisAy Ha AOCHIHKEHHSI TEKCTY MEepIIOTro po3iry ‘“YpHBKIB 3
HOTaHCBhKOTO ernocy”’ Habararo OiLIBIINN iHTEpeC CTaHOBUTH OepIIiH-
CBKHUI PYKOITUC, Y SIKOMY Ha MOPOKHBOMY JIHIIBOBOMY OOIIi TIEPIIOTO
apKyIlla MiCTHTBCS 3aroyioBoK “Lle KHura icTOpil, sKa MOSICHIOE TTOXO0-
moxeHHs XaHa YUwariza” (“Hdza kitab tevarih Han-1 Ciigiz-ing aslin
beydn ider”), a Ge3nocepeHbO TMepe MOYaTKOM TEKCTy BKazaHa Ha-
3Ba “Uumriz-name” (“Cengiz-ndme”) [Cingizname, apx. 1, 1 36.].
TekcT TBOpY B OEpIIiHCHKOMY PYKOINHKCI BUKJIAACHO Ha apKymax 1-22
(marinaris eBporeiicrka). bepnincekuit cimcox “UuHriz-Hame”, 5K i
MMapu3bKuil, HETIOBHUN. Y HbOMY OpaKye po3maiiny mpo Emire i 3akirod-
Horo “Po3miny, mo po3nosigae npo ictopiro”. Ilepmi aBa po3ainu
“IadTapy” (po3miin, MmO PO3MOBIAAIOTE JaCTaHU Mo pix YwmHTicXa-
Ha i Akcaka Tumypa) B OepiIiHCHKOMY CIIMCKY TBOPY MarOTh 3Ha4Hi
PO301KHOCTI 3 BIAMOBITHUMH M TeKcTaMH criuckiB 3 [loBomxs i [Ipu-
ypaiisi, BioOpaXEHUMH y KPUTHYHOMY BHIAHHI TBOpY, a TpETii,
nactad npo Amara cuHa ‘Icu, SIKMM 3aBEpILIYETHCS TEKCT TBOPY B
OCpITIHCHKOMY PYKOTHCI 1 KW Ma€ OKpeMi BIAMIHHOCTI B MOBi, HE
Mae KiHig. OctaHHi pedeHHs] B HboMy: “Cka3zaBIlu, IO J[iBUMHA Ba-
TiTHA, XaH BIANpPaBUB BiliChKO. ENBFIMH AJaB BHPYIINB TOJOBHUM i3
TproMactamu mogaei” (“Kiz buvaz imis dib cerii yibérdi. Ug yiiz kigi
birle / El¢in Alav bas kitdi™).
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“Jlactan mpo Miclie 3i0panHs Ta Miciie nepedyBanHsa” (“Destan
fi’l-meclisi ve’l-mekan”, apk. 13 3B. — 14) y OepyiHCHKOMY CITUCKY
BKJIFOYCHUH 10 TIEPIIOr0 PO3ALTYy Oe3M0CepeHbO Tepel BiIOMOCTSI-
MU 11po 00#oBi 00maayHKkn UnHTICXaHa, HOTO CHHIB Ta iHIINX XaHiB.
VY TakoMmy X MOpPSJIKY TEKCTH, MPUCBSUEHI MICISIM 300py 1 MicCIsIM
nepeOyBaHHs (Mepuid po3in) Ta obiIagyHKaM XaHiB (Ipyruil pos-
IT), iMyTh 1 B “YpHBKax 3 HOTAHCHKOTO €mocy”’ B KHIBCHKOMY MaHY-
ckpunTi. lle Bkazye Ha icHyBaHHS TEHETHYHOTO 3B 513Ky MiXK ““YpHB-
KaMH 3 HOTalChKOTO0 erocy” Ta BiAMOBITHOIO YaCTUHOIO OepIIiHCHKOTO
pyxorcy. KpiM Toro, 11e miaTBepaKye Te, M0 TeKCT MepPIIoro Po3Ii-
ny “YpHBKIB” € MI3HIIIOK NepepoOKOI0 BIIMOBITHOTO HOMY pO3JIiny
“Hadrapy”. LliTkoOM NPUPOIHO NPHUIYCTHTH, IO BKa3aHa YaCTHHA
OEpIIiIHCHKOTO PYKONHUCY € MPOMIKHOIO JIAHKOIO MiX BiIITOBITHUMHU
tekctamu “Jladrapy” Ta TekcToM ““YpHBKIB 3 HOTaHCBHKOTO €rmocy”.

@doHeTnuHI 0COOIMBOCTI MOBH OEpIJIIHCHKOTO CHHUCKY TBODY, Bif-
OouTi B ioro opdorpadii, MicTATh BKa3iBKH Ha HOro Horaichke IOX0-
mokeHHs. [Ipo e cBiguarh OKpeMi BHIAJKH 3aMiHH 3arajibHOTIOPK-
CBKOTO 3BYyKa /4/ Ha /1I/ 1 3aralbHOTIOPKCHKOTO 3ByKa /II/ Ha /¢/, 110
BJIACTHBO HOTAWCBHKil MOBI, a TaKOXX YepryBaHHS 3a3HAYE€HUX 3BYKiB
y TeKCTi: temir¢i — temersi (ane etmdkei — otmdkgi);, Borte Kugin —
Borte Kusin; Uysin — Uysun/Uysin; Kip¢ak — Kipsak [backakos 1969,
293; Ivanicz, Usmanov 2002, 43; CingTznﬁme, apk. 5 36., 11, 12, 12 3s.,
13]. TpanmnsioTbCsl TakoXK MPUKIAIN BKMBAHHS SIBHO HOTAHCHKHX
JIEKCUYHUX OAMHUIIb TaM, Ji¢ B MOBOJI3bKHUX ciuckax “ladrapy” Bu-
KOPUCTOBYIOTHCS 1XHI YararaiiChbki ab0 3arajlbHOTIOPKCHKI €KBiBaJIeH-
T™]: a¢ig kdlib — asuvlandi (“po3MIOTHBIINCE” — “DO3MIOTUBCS); SUN-
da kdlib — sonda kelib (“npwittioBiun tynu”); hamile ermis — buvazg
imiy (‘“BusBIAETHCS, Oyna BaritHOr0”) [Horaiicko-pycckuii cioBapb
1963, 55, 87, 522; Ivanicz, Usmanov 2002, 83, 84, 85; Cingiznéme,
apk. 21, 21 36.]. Kpim Toro, pykonuc MiCTHTh BKa3iBKy Ha Te, IO HO-
TO BIIACHUKOM OyB HOTa€mb. Y TEKCTi Ha apK. 23, M0 MICTUTh pEIenT
JIIKIB BiJl XBOpOOHU ceplist, CIIOBO ¢blmek (as., kpumcokomam., myp. Ta
iH. “ropuIMK, TIEYMK, KyXoib”’) mepeaane y (opmi solmek (el 53),
BJIACTHUBIH 11 poHETHKH HOoraicbkoi MoBH [Horalicko-pycckuii cio-
Bapb 1963, 416; CpaBHUTETBHBIN CIOBAPE... (1) 1869, 499—500]

Oxpemoi yBaru 3aCIyTOBYE BUKOPUCTAHHS B TEKCTi ITaM’SITKH CJI0-
Ba feygamber (e — “nocIaHHuK; IPOPOK™) 3 JIiTeporo “de” Ha 1mo-
yarky. Cxoxa (opma HallMCaHHS IIbOTO CJIOBA 3yCTPIUAETHCS TAKOXK B
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OJTHOMY 3 HAITCiB KHIBCHKOTO MaHYCKPHIITY O€3 JiaKpUTUIHOI Kpar-
K{ HaJ JiTeporo “raitn” (§), iMOBIpHO, MPOIMYIIEHOT MM Yac KOIIiro-
BaHHSA: fey ‘amper (Lxxs) [AGy-n-T'asu, apx. I 36., 102; Cingizname,
apx. 11 38.]. I[Ipo BUKOpHCTaHHS apaOChKOi JTIiTepH “de” (<) Ha TUCh-
Mi KyMHKaMH JIJIsl [T03HAYCHHS 3ByKa /T/ Y 3aII03UYEHHX CII0BaX CBOTO
yacy HanucaB T. MakapoB y cBoiii “Tarapcbkiii rpaMaTHLli KaBKa3b-
kxoro Hapiuwss” [MakapoB 1848, §8]. OTxe, K CBIIUNTH HaBEACHHUM
NpUKIIa] 3 OEpIiHCHKOTO PYKOITUCY, a Takok TekCT “IIpoxaHHs Ky-
MUIBKUX HOrauiB” Big 1860 p., y sikoMy Ipi3BHIlEe NpUCTaBa, ado
KoMaHAyBaua Bilickk Ha Kapkaszwkii minii, . I1. Jemprmomnmo (mens-
[Toro) nepenane y popmi Jeragye, ueit npunnum opdorpadii, Haii-
iMOBipHime, OyB 3al03MYCHUN HOTAWLSIMU B KyMHKIB, MOBa SIKHX
JOBruii ac Oyia MOBOIO MIKHAIIOHAJIIEHOTO i MIKHApPOJHOTO CITij-
kyBanHs Ha [liBHiunomy Kaskasi [Kononor 1982, 246; Opa3aes
1989, 57, 59, 62, 72, npum. 62; 171; Celitar’ses 2021, 109].

Y Mopdoorii TeKCTy OepIiHCHKOTO MaHYCKPHIITY BiT4yBa€ThCS
BIUIMB OCMaHCHKOI MOBU TIPU OJHOYACHOMY 30epekeHHI Mopdoiio-
TYHUAX 0COOIMBOCTEH MOYATKOBOTO TEKCTY: bar ermis — bar imig, bar
erdi — bar idi; korgdni yok erdi — kormisi yok idi (ane Bogaouac: barib
aydilar erse — boldi irse) [Ivanicz, Usmanov 2002, 41, 43, 54, 85;
Cingizname, apk. 5, 11, 12, 21 36.]. Ile MoXke CBiT4HTH HpPO MOXO-
JOKEeHHS 11hoT0 pyKomucy sk 3 [liBaignoro KaBkagy, Tak i 3 [liBHidHO-
ro [TpuyopHomop’st. OgHaK yci nmepepaxoBaHi MOBHI OCOOJIMBOCTI B
KOMIUIEKC] JAIOTh 3MOTY TOBOPUTH IIPO IOXOKEHHS OepIIiHCHKOTO
MaHyckpunty came 3 IliBHiuHOTO KaBKasy i mpo Te, 110 BiH OyB CKO-
niffoBaHMH 1 BUKOPHCTOBYBABCS cepejl HoraiiiB. BogHovac nepeBax-
HE TO3HAYCHHS BEJSIPHOTO HOCOBOTO 3BYyKa /1)/ JiTEporo “carup HyH”
(“xed HyHI”) 06€3 MIaKPUTHYHUX KPAIlOK TOPSIT i3 BUKOPUCTAHHAM Y
CJIOBax 3 OCHOBOIO, IIO 3aKIHUYETHCS MPUTOJIOCHUM 3BYKOM, (hOpMHU
adikca pomoBoro BiaMmiHKa -nifi (hanlarniii, hanniii), BIacTUBOrO
MophoItorii cydacHOi KpUMCHKOTaTapChKOT MOBH 1 XapaKTEPHOTO IS
BJIaCHE HOTANCBHKOTO JIaJIeKTy HOTAHChKOI MOBH, MOXE CIyTyBaTH
BKa31BKOIO HE JIMILE HA HAJEXKHICTh PYKOIIUCY HOTaiusaM, a il Ha ix-
Hil meBHUI 3B’s130K i3 KprmoMm [backakoB 1940, 65; SI3p1ku HapoaoB
CCCP 1966, 240]. 3araiom, 3Ba)kar0uu Ha 3MIHH B KOMITO3UIIii TBOPY
Ta 3MICTI B OKpPEeMHX pO3[iliax OepiliHCHKOTO PpYKOMHUCY, TEKCT
“IladTap-u YnHTi3-HaMe”, IKWH BiH MICTHTh, MOJKHA PO3TIISIIATH 5K
HOTalChKy PEHAKIIil0 TBOPY.
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Po3nin ipo mictis 3i0paHb Ta MpOKUBaHHS B OEPIIiHCHKOMY MaHY-
CKPHIITI Ma€ Takuii 3MicT'®:

/ [13 3B.] Destin fi’l-meclisi ve’l-mekan. imdi habir hanlarmi /
nesinlerinii beyani.

Uai diir bolgan Birke Hamiii" / yurti. Tara Urus Han-nifi yurti. Cerme-
san Umur Hoca / Hami yurt1. U¢ Ozéin Toktamis Hanifi yurti. Cim / Cayik
aras1 Canbeg Hanin yurti. Ak Edil tamaki Kara Hanifi / Bogra Hanmifi yurti.
Ak Toébe Bacman Hanmifi yurti. / Anifl kigi inisi Yogi digdn Cagan tutisi.
<...>® tamagidan tobdn / Almal Ataga tegrii amifi yurtt. A[n)ifi ulug agasi
Ker Han / digén, osbu Evfe?! tamagi anifi yurti. Karatag tistiinde bir ulug /
oba?? bar durur. Sardymifil ornt osal durur. Hindare Hikim Han/mii yurti.
Seraguk Cilbik Hannifi yurti. Nicarda®® Hikim Han/m yer yutdi. Ug yilgaca
agasi turd1 andan songra / songra bati. Agdarhan Temer Qutli Han-nii yurti.
Ofi K&l Bedr Sultan / Berki Han-nifi yurti. Kazan Sih-Ali Han-nifi yurti.
Ziya tamag1 Bolad / Han-nifi yurt1 [Cingizname, apx. 13 36. — 14].

Ilepexnan:

Jactan npo Mmicue 3i0pannst Ta micue nepedyBannsi. Tenep Bukiajg
[mMicub| npo:kuBaHHs XaHiB, [Ipo fAKi] 00i3HaHUIA.

[Micue], kpaii sikoro po3ramoBaHuii JajieKo, — Miclle NMPOoKUBAHHS
Bipke-xana. Tapa — miciie nepeOyBanHsl Ypyca-xaHa. UepmecaH — 11e Micue
nepebyBaHHA YMypa Xomki-xaHa. Y4-O3eH — Miciie mpokuBaHHS ToKTaMu-
mra-xana. [Tpoctip mixk Jxumom Ta Jlrxaikom — Miciie mposkuBanHs J{xanOe-
ka-xaHa. ['mpno Ax-Enmmnsg — micme npoxuBanHs Kapa-xana Borpa-xana.
Ax-Tr00e — Micrie mpokuBaHHs bampkmana-xaHa. Horo monmommmii Opatuk —
3apyunuk Yarana Ha im’s Moui. Moro micue NpoxuBaHHS — HUKYe THpIA
<..> 10 Anma-Atu. Moro crapmmii 6par Ha im’st Kep-xam, #oro miciie mpo-
KMBaHHS — 3a3HaueHe rupio EBge. Ha Kaparasi € Bennuesnuii marop0, To6-
To Micre manaiy. Lle miciie mpoxknBanHs XiHmape Xikima-xana. Capaqyk —
Micre mpokuBaHHs YinOmka-xana. Y Himxkapi 3emmst mormuHyna Xikima-

18 TpaHCKPHUIIIIFO TEKCTY BUKOHAHO aBTOPOM CTATTi 3 ypaxyBaHHSIM OpH-
TiHAJBHUX OTOJIOCIB Y PYKOIIHCI.

1 HamiBkupHUM MPHGTOM BHIIICHO YACTHHY TEKCTY, HAMMCAHY B PYKO-
MHCI YePBOHUM YOPHUIIOM.

20V TeKCTi MPOIMyCKY HEMAE.

2 G Y.

24,V poszini 3 “Hadrap-u UnHriz-HaMe” € CXOKe Miclle, y IKOMY TyT
CTOITB CIIOBO “oba” — “marop0” (Andin yene / Tura tavning iistiinde ulug oba
bar turur Tire Han-ning / sérday-ning orni osaldur).

S8
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xaHa. JIo TppOX pokiB mepeOyBaB iforo Opar, micist IbOT0 3HUK. AdgapxaH —
Micre mpokuBaHHa Temepa-Kyriry. Or-Kpons — Miciie mpokuBanHas benpa-
cynraHa bepki-xana. Ka3an — wmicue mpoxwuBanHs Illuxa-Ami-xana. Yers
3ii — micrie mpokuBaHHA bomana-xaHa.

3 oIy Ha HAaHiIMOBIpHIIIIE ITOXOKEHHS OEPITIHCHKOTO PYKOIIUCY
3 HOTalChKOTO cepeoBUIla HassBHUI y HboMY “‘JlacTaH mpo micue 3i-
OpaHHs Ta Mmicie nepeOyBaHHs” € OJHUM 3 HAHOUIBII I[IKABUX 3 I10-
ISy BUBYCHHS 1CTOPIi TEKCTY MEPIIOTO PO3AiLTy ““YpHUBKIB 3 HOTal-
cpkoro emnocy”’. KpiM Toro, BaKIMBOIO OCOOJMBICTIO OEpIiHCHKOTO
cnucky “Jlaprap-u Yunriz-Hame” € #oro HaliMOBIpHilIe MiBHIYHO-
KaBKa3bke TOXOmKeHHs. Lle € jmomarkoBUM apryMeHTOM Ha KOPHUCTh
TONTyYeHHS 3a3HaueHoro “‘/lactana”, sIKWif MICTHUTBHCS B HOTO CKJIai,
JI0 IOCIiPKEHHS TEKCTY TIEPIIOro po3ainy “YpHuBKiB”.

6. YpuBok 3 “icTopii Tarap”,
npuadanoi 0. ¢pon Kiaanporom

Ille ogHUM BiJIOMUM CHOTOAHI TEKCTOM, OJIM3BKHUM 3a 3MICTOM JIO
[IEpIIOro PO3Ainy “YpUBKIB 3 HOTAWCHKOTO €mocy” i BiJMOBIIHOTO
Homy posainy “adrap-u Uunriz-name”, € ypuBok 3 “icropii Tarap,
HAMMCaHOI HOTaWChKUM TarapchkuM miamextom’?, axy FO. pon Kia-
npot npumdaB y Mozmori B 1807 p. 1 Ipo SKy MOBIIOMHB Yy CBOIi
“Ilogopoxi KaBkazom i ['pyziero” B 1814 p. Ha ineHTHUHICTH pO31iiy
3 “Hadrapy” Ta ypuka 3 “icropii Tarap”, npuaodanoi 0. ¢pon Krna-
npotoMm, y 2016 p. Bkasas I. B. 3aiiues, skuii i paHiiie 3BepTaB yBary
TOCITITHUAKIB Ha TI€ HKEPEIO B KOHTEKCTI BHBUCHHS KPUMCHKOI 1CTO-
piorpadiunoi Tpamumii [3anues 2009, 235-236; 3aiiues 2016, 111,
Klaproth 1814, 239; Klaproth 1823, 180—182]. He3Baxatouu Ha 11,
3a3HAYCHUN YPHUBOK JOCI HE CTaB MPEIMETOM CIEI[IaIbHOTO J0CIHi-
moxeHHs. I 11i€l cTaTTi BiH, SAK 1 meperIaHyTHi Bumie “/lactan mpo
Miciie 3i0paHHS Ta Micie mnepeOyBaHHS 3 OEpIiHCHKOTO CITUCKY
“Jladrap-u UuHriz-Hame”, CTaHOBUTH OCOOJIMBHIA iHTEpEC uepe3 Horo
MBHIYHOKABKA3bKE MMOXOMKEHHS Ta 3B 30K 13 HOTAMIIMM, IO CIIO-
PITHIOE HOTO 3 TIEPITUM PO3IITIOM “YPHUBKIB”.

VY nounoncekomy BunanHi 1814 p. 0. don Knanpor naBiB Biac-
HUH nepekyaj 3a3Ha4eHOro yprBKa aHIIIIHCHKOI0 MOBOIO, a B MIEPIIO-
MY TOMI Ii3HIIIOr0 apu3bKOro BUaaHHs 1823 p., kpiM (hpaHily3bKOro

24 B anrmificbkkomy miepexiazi: “history of the Tartars, written in the No-
gay Tartar dialect”; y ¢paniry3sromy: “histoire des Tatare, écrite en dialecte
nogai-tatare” [Klaproth 1814, 239; Klaproth 1823, 180].
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MepeKyiafly ypuBKa, HaBIB TAaKOXK OPHUTIHAIBHUN TEKCT apaOChKOIO
rpadikoro y BuHOCI. Hikye nomaeThest HOro TpaHCKpUMIIIis™:

“Dastan fi’l-meclisi ve’l-mekan

Imdi hanlarmifi yurtlart. Macar® bolur bir hanufi yurti. Uris bir hanuf
yurts. Hursan?” imdi Emir Hoca Hanudi yurt1. Ug¢ Ozen Toktamis Hanud yur-
tr. Cam Cayik arasi Sermisen birle Timsadak®® Can Beg Han yurti-dur. Ak
Idil tamag: Sardy aldi Boz Agas Kara Hanufl yurti, Bora Hanufi yurti. Ak
Tuba Kisim Hani yurtt. Tura Tagi iistindd ulu obar-dur ganlarui®® yurti to-
besi osal turur. Hind Hekim Hanuii yurti. Sarayg¢ik Yayik Hanufi yurti. Ma-
car hekim hanlar ti¢. Acdarhan®® Timur Kutlu Hanuf yurti-dur. Berki Hanun
yurt1 Kattar-dur. Seyh ‘Ali Han-nifi yurt1 Kazan bolur” [Klaproth 1823, /81,
npum. 1].

3 nepekiiay, IoAaHoro y BuaanHsx noxopoxkeit 0. ¢poun Kiamnpo-
Ta, BUJHO, 110 B HHOMY TIOL Ha PEYCHHS BiAPI3HAETHCS BiJ MOALTY
Ha peUYCHHS B TIEPEKIIaiaX OAIIKUPCHKUX CITUCKIB BIATIOBIIHOTO PO3-
niny. Ile MoykHa TIOKa3aTH Ha MPUKIIA/l MI3HIIIOrO (GPaHIy3bKOTO Tie-
pexnany HazBaHoro ypuBka 1823 p. (y BMHOCKax BKasaHi pi3HOYH-
TaHHS 3 aHIIIIHCHKUM TIepeKIIamoM, BuIanuM y 1814 porri):

“Notice sur les Lieux de rassemblement et sur les Résidences.
Les habitations des khans étaient des édifices de pierre’!. Ourich était la
résidence d’un khan; et Khoursan, celle d’un autre. Ainsi la résidence de

» TpaHCKpUIIL[isi BUKOHAHA aBTOPOM CTarTi. J[isi 3pydHOCTI YHTAHHS
TEKCT PO3IUICHUI HA OKPEeMi PEUCHHSI.

6 Jlaa,

7T oA,

28 Slaaad 4l p (pie i, TpaHCKPHUIILIIKO BUKOHAHO BiAMOBIAHO 10 MPOYMTAH-
Hs 0. ¢on Knanpora, 3Bakaroun Ha MOXKIJIMBY HasiBHICTh Y BUKOPUCTAHOMY
HUM PYKOIIHCI OrojIociB ab0 KOHCYJIBTALll JOCIIIHUKA [IOJI0 3BYYaHHS 3a-
3HAYEHUX TOIOHIMIB 3 0013HAaHMMHU 0COOAMH 3 YHCJIa MICLIEBOTO HACEIICHHSI.

ey e Hsn b s,

30 A ylaal,

3! JTo uporo Mics i B apu3bKOMY, i B JIOHJOHCHKOMY BHJAHHI MOjaHi
npumitka FO. pon Kmanpora: “L’original, copi¢ fidélement, porte le nom de
Madjar, employé dans la signification d’édifice de Pierre”. (“Opurinan,
SIKUH 51 PETENIbHO CKOIIIIOBAB, MICTUTh Ha3By Maoddicap, 10 BUKOPHCTOBY€ETHCS
B 3HAYCHHI Kam AHutl OyouHok’); y ToHIoHChKOMY BumanHi: “Here Madshar
is used as a word signifying stone buildings” (“ Tyt Mamkap BUKOPHCTOBY€ETb-
Cs1 SIK CJIOBO, IO O3HAYA€ Kam i 6y0ieni”).
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I’émir Khodja-khan était Utch-Ozen; Djam-Djaik, entre Chermichen et Tim-
sadak, celle de Toktamich-khan; le palais nommé Ak-Adil, celle de Djan-
Beg-khan; Bouz-Aghach, celle de Kara-khan; Ak-Thoubah [Aktouba], celle
de Boura-khan: Kouchou-khan*? demeurait sur le mont Toura; les Oubar-
Dourghan?® habitaient la colline Ouchal; Hind-Hekim-khan** demeura a Sa-
rai-Tchik, et Jaik-khan a Madjar. Il y avait trois vice-khans: Adjdar-khan®
était la résidence de Timour-Koutlou-khan; Kathatar, celle de Berki-khan®;
et Kazan, celle de Cheick-Aly-khan” [Klaproth 1823, /81-182].

Takuii MO TEKCTY Ha pEUCHHS BBAKAETHCS MOMUIKOBHM, TOMY
HWDKYE HaBEICHO MEpeKyal, BAKOHAaHUN aBTOPOM CTaTTi:

Hacran mpo micle 3i0paHHs Ta Miciie nepeOyBaHHsI.

Tenep npo Micus npokuBaHHs XaHiB. Majpkap € MiclieM NpOKUBaHHS
OIHOTO XaHa. YpUII — Miclle NMPOKUBAHHS IHIIOTO XaHa. XypcaH Tenep —
Mmicue npoxuBaHHsi Ewmipa-Xomki-xana. Yu-O3eH — wmicue NpOKHMBaHHS
Tokramuria-xana. [lepmimen 3 Timcagakom®” mix [xxamom Ta J[xaikom —
Micrie npoxuBanHs Jxana-bera-xana. bo3-Aramr nepex Capaem [y] rupii
Ax-Inunst — micue npoxuBanHs Kapa-xana, micue npokuanHus bopa-xana.
Axk-Tyba — micrie npokuBanHs Kymrima-xana. Ha ropi Typi — Benuka Yoap.
Ie BoHa — marop0 micust npoxuBaHHs xarie (?). XiHa — Miclie IpOKUBaHHS
Xaxkima-xana. Capaifuuk — Micre npoxuBaHHs Slika-xana. Mynpux xaHiB
Majpkapa — Tpoe. AJpKAapxaH — Iie Micle npoxuBaHHs Tumypa-Kymiy-
xaHa. Micue npoxxuBanHs bepki-xana — ne Karrap. Micuem npoxuBaHHS
[leiixa-Ani-xana € Kazab.

Sk Oymo 3a3HaueHo BHUIIE, 3TiAHO 3 MoBimoMieHHsIM FO. dhon Kia-
npoTa, el ypuBOK OyB BUIIYUYCHHUI HUM i3 TBOPY, SIKUH BiH OXapakTe-
pu3yBaB sk “icTopis Tarap”. XapakrepHo, mo Tak camo B. H. Taru-
eB OXapaKTepru3yBaB TBip, BusBIeHUH HUM y 30-Ti poku XVIII cT. B
Oamkupchkomy cenuiii [bykanosa 2010, 4/; Bykanopa, demikux
2007, 21]. He BuktoueHo, 1110 BiJMOBiIHA Ha3Ba MICTHJIACS B PYKO-

32 Cyastum 3 yeboro, Iie JApyKapchka MOMUIIKA; Y TOHJOHCHKOMY BHIAHHI:
Kuschum Chan (Kymrym Xan).

3V nonnoncekomy BuanHi: Ubar-durg-chan (Y6ap-aypr-xaH).

Y JoHIOHCHKOMY BUIaHHI npykapcbka nmommiika: Hirid Hekim Chan
(Xipixg Xekim XaH).

3V noumoncekomy BuanHi: Adshdruchan (Amkapyxam).

3V nouponcekomy Bumanui: Chathatir, Borki Chan (Karatyp, Bopki
XaH).

37 [3\3.4&3
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mrcax 000x TBOpiB. MoXHa HaBiTh MPHUITYCTUTH, IO Ha3Ba “‘icTopis
tarap” Oyna ojHi€r0 3 Ha3B Mi3HIX cruckiB “/ladrap-u Uunriz-name”
1 1110 pyKomicHa “ictopis Tatap”, npuadana 0. ¢pon Knanporowm, mo-
TIOHO 10 OepIiHCHKOTO PYKOTHCY, SIBJsIa COOOK0 ONWH 31 CIUCKIB
OTO TBOPY. Ha KOpHCTh ILOTO CBIMYMTS 1 3a3HAUYCHUH y Hill 3arono-
BOK PO3[ily, SIKHM OOCTIKYEThCs B Wil ctarTi: “/lacTan npo micue
3i0panns Ta Micie nepedyBannas” (“Dastan fi’l-meclisi ve’l-mekan”).
Bin B 0CHOBHIl 4acTHHI 30iraeThes 3 Ha3BOKW “‘Po3miny, 110 po3mnosi-
nae npo wmicus 3i0panb Ta micus npoxusaHus” (“Fasl fi beyani’l-
mecalis ve’l-mekan”) i3 “/ladTapy” i moBHicTIO 30iraeThcs 3 ii Ha-
3B0I0 B Geprincekomy pykormci [Cingizname, apk. 17 36.; Ivanicz,
Usmanov 2002, 89, 250, 285; Klaproth 1823, 181, npum. 1]. OctanHe
CBITYUTH PO MOKIIUBHNA O€3MOCEPEIHIN 3B’ SI30K OSPIIIHCHKOTO CITHC-
Ky “Jladrapy” 3i criuckom TBOpY, sikni mpuabaB ¢on Kmampor y
Moszori, 10 LiJIKOM iMOBIpPHO, 3BasKarou Ha 3B’5130K 000X PYKOITH-
ciB 3 Horamsimu Ta [liBHigHNM KaBkazom. Bee 11e poOuTh 3amydeHHs
3a3HauEHOr0 ypHBKA J0 BUBYCHHS MEPIIOTO po31iny “YpUBKIB 3 HO-
raliCbKoro enocy’’ A10CUTb BaKIHBUM.
7. BianoBiaHi po3aiiu B iHIIKUX CIUCKAX
“Jladprap-u UnHriz-name” miBHiYHOKABKA3bKOI0 MOXOIKEHHS

IcnytoTs npuHaiiMHi 1€ qBa 3 pparMeHTapHuX cruckiB “adTap-u
UwnHriz-Hame” MiBHIYHOKaBKa3bKOTO ITOXO/KEHHS, ¥ CKJIali SKUX 3a
MEBHUX YMOB MOe OYTH PO3/LI PO MicIst 3i10paHb i MiCIs TPOXKH-
BaHHsI, ONMM3BKUH 3a 3MiCTOM 0 TepepaxoBaHux Bume. OOuaBa 3a-
3Ha4YeHI CIUCKH 30epirarotbes B bidmoreni Hero Komemky B Emnun-
Oypai [Walsh 1959, 178-179, 182—183]. llpo nepumii 3 Hux (Ne 7 B
omnuci k. P. Bonma) nosinomus 1. B. 3aiines, sikuil BUCIIOBUB AYMKY
CTOCOBHO HMOBipHOTO 30iry 3micty 1poro pykomnucy “lllemxepe-i
Tiopki” (“TropkcbKoro pomoBony”) Ady-n-I'a3i baxaaupa-xaHa, nepe-
nucanoro 6 ma‘6ana 1240 poxy (26 6epesnst 1825 p.) ‘Adn ap-Pax-
MaHoM 0. Myioro ‘AOx anp-Baxxabom 3 AcTpaxaHi, 3 pyKOTIHCOM,
sikuit Oye npunoanuii FO. pon Knanporom y Mozmomi [3aities 2016,
110-111; Walsh 1959, 178-179].

3rigHo 3 onucom J[k. P. Bonmra, y 3a3HaueHOMY pyKOTHCi Ha ap-
kymax 41 3B. — 68 micturees “Jlactan npo ping Ywmnricxana” (“Da-
sitan-i nesl-i Cingiz”) [Walsh 1959, 179]. l1s Ha3Ba Bianosijgae Ha3Bi
“Posmimy, o po3nosifae pactan npo pix Yuaricxana” (“Fasl f1 beyani
dastani nesl-i Cingiz Han”) y moBHHX MOBOJI3bKUX CIHCKaX [ YCMaHOB
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1972, 97]. OgHak 3 omIsAqy Ha BKa3aHWH B OMHUCI 00CAT po3Iiiy
(46,5 apkyiiia) MOXKHA TPUITYCTUTH, IO IO IIOTO PO3/LTY B MEPILIO-
My 3 eIMHOYp3bKHX CHHCKIB ‘“‘TIOpKCBKOro poaoBomy” moaaHi iHmI
po3ainmu abo ypusku 3 “Jladrap-u UnHriz-name”. A HaBeneHa B OIH-
ci 3axmrouna ¢pasza “Tlagumax, supymmBmm B Kpainy kuzunOaruis
(Ipan), 3axonus Tpu popreni” (“Padisah Kizil-bas Ulkisi-gi barib iic
kal‘a ald1”) cBimuuTh, 0 y 3a3HAUCHUI (PArMEHT TAKOXK JIOJIAHO
TEKCT, IKUI He Ma€ cToCcyHKy a0 “Jladrapy” [Walsh 1959, 179].

Sk mosimomuise JIx. P. Bomm, 3micT apyroro cimcky “Ilemxepe-i
TIopKi” (Ne 14 B ommci), sikuii Takox 30epiraeTscst B bidmioreni Heto
Konemxy B EnnnOyp3i, ineHTrnuHuii 3a 3micToM niepmomy. Lleit npy-
Ui CIMCOK OUIbII paHHIW, BiH jgaroBanuii 11 BepecHs 1822 poky.
[leperncyBauem y HhOMY BKazaHUi Mymna ‘Aon ap-Paxman 6. (Kyp-
Oan ‘Ani?) [Walsh 1959, 179]. Omxe, Bce ckazaHe MO0 3MICTY Iep-
LIOT0, TPOXH MI3HIIOIO CIIUCKY MOXKE CTOCYBaTHCs (IIPUHAMMHI 1O-
MIepeHbO) 1 IPYTOTO.

Ockinbky B ONKCI BKa3aHO, 10 TeKCT po3ainy 3 “Hadrapy” B mep-
oMy eMHOYP3bKOMY PYKOIIFICI 32 3MICTOM BiJIITOBi/Tae Ka3aHCHKOMY
BuianHIO 1819 poky (32 BHHSTKOM JESKUX JliaIeKTHHX OCOOIHMBOC-
Tell MOBH), Y HbOMY Ma€ MICTHUTHCS NMpUHaMHI dacThHa “‘JlacTaHa
po pix Yuaricxana”, y AKiil po3moBigaeTbes Mpo 00T IyHKH, K1 BiH
po3naB cBoiM minganuM [XKusHpe J[xuHrN3-xana... 1822 (1819), 56—
57]. Slx mokasao morepenHe AOCTiKeH s, 11 yacTuHa “/ladrapy”
KOPEJIIOE 33 3MICTOM 13 JPYyrUM pO3IijIoM “YPHUBKIB 3 HOTailiChKOTO
enocy”. Y 11boMy pasi B eqHHOYP3bKOMY PYKOITHCI TIEPIIIOTO PO3IiTY
“VYpuBkiB” He Mae Oytu. OmHAK SKIIO B3STH 10 yBarW BKa3iBKy Ha
HasBHICTH JiaJIeKTHUX BiIMiHHOCTEH y MOBiI Tekcty “JlacTana mpo
pin Ywmaricxana” 3 MepHioro eanHOyp3bKOTO PYKOIHUCY, TO IIJIKOM
MOJKJIMBO, 1[0 BiH 30Ira€rhbcs 3a 3MICTOM 3 BIAMNOBIIHOK YaCTHHOIO
ciucky “Jladrap-u UwmHriz-Hame” 3 OepiiHCBHKOro pykomwucy. Take
MPUITYIICHHS IJIKOM TPUPOJHE 3 OISy Ha MiBHIYHOKaBKa3bKe IM0-
XOIDKEHHS 000X eIMHOYP3bKUX CIHCKIB. Y IIbOMY pa3i B HOTro CKiaii
MaroTh OyTH TEKCTH, SIKi KOPEIIOITh 3 000Ma po3jinamu “YpHBKiB”,
OCKiNIKM BOHM € B HEpIIOMY po3imi Geprinckkoro pyxorucy [Cin-
gizname, apk. 13 36. — 15]. SIkoMy 3 BapiaHTIB TEKCTY TEPIIOTO PO3-
niny “Hadrapy” BignoBimae “/lactan npo pig UuHricxaHa” B eiuH-
Oyp3bKUX CIIHCKaxX 1 9¥ € B HUX TeKcT “JlactaHa mpo miciie 3i0panHs
Ta Micle nepeOyBaHHs", SIKHI MICTUTBCS B OEpIIHCHKOMY PYKOITUCI,
3MOYKE MTOKA3UTH TXHE MallOyTHE TOCIiIKCHHSI.
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BucHoBkH

[Tonepente MOPIBHSIHHS TEKCTIB TIEPIIIOTO PO3ALTY “YPHBKIB 3 HO-
raiicekoro ernocy” i “Posminy, mo onwmcye mics 3i0paHb Ta Micus
nepedyBanus” 3 “Zladrap-u UnHriz-Hame” mokazano OJU3BKICTb Te-
MH, 3MICTY, CTPYKTYPH ABOX TEKCTiB, MIOOYIOBH OKPEMHUX pEUCHB, a
TaKoXK 30ir y HUX JIeKCU4HOI enidhopu hamiii yurtidur /hanning yurti-
dur y xiHui. 3’s5COBaHO, 1O, HE3BAXKAOUU HA iICHYBaHHS SBHHX Bif-
MIHHOCTEH MK TEKCTaMH, SK-OT BiIOMOCTI IMpo HaiexkHicTh KyOami,
Kpumy, ynato ta Crambyna (Icimamboina), BOHH MalOTh SIBHI O3HAKH
CIIOPITHEHOCTI.

[Tormryku 1HIIMX TEKCTiB, TCHETHYHO TIOB’ SI3aHUX 3 TICPIIIAM PO3Ii-
JIoM “YpHUBKIB”, IMOKa3aJIu, 1110, OKPIM BIAMOBITHUX PO3ALIIB, SIKi Mic-
TATbCS B NMOBHUX cnuckax “Zladrap-u Yunriz-name” 3 [loBomxs, €
MIpUHANMHI IIIe YOTUPH TEKCTH, Ki KOPEIIOIOTE 13 HUM. J[o HUX Hae-
JKaTh JIBa YPUBKH 3 OAIIKUPCHKUX PYKOIIMCHUX TBOPIB, BIIOMHUX Y Tie-
peKiagax, a TakoX pO3Ainu 3 OepiiHcbkoro cnmcky “ladrapy” i 3
“icTopii Tarap”, mpumodanoi 0. ¢pon Kmanporom y Mosgomi (sxka,
MOJKJIMBO, TAaKOX sIBJIsUIa co0oro crucok “Jladrapy”). OcranHi jBa
pykonucu noxoAsTs 3 [liBHiunoro KaBka3y i MatoTh CTOCYHOK 70 HO-
TaiIiB.

OTxe, y pO3MOPSKEHHI JOCHITHUKIB CbOTO/IHI € TPH IPYIH TEK-
CTiB, CIIOPIAHEHHUX 3 TEKCTOM IEPILOro PO3Iiny “YpHBKIB 3 HOTraii-
CBKOTO €ToCy”’, sKi 3 OTIIATY Ha CEPEIOBHINE, y SKOMY BOHH TIOOYTY-
BaJIM, MOYKHA MMOJUINTH Ha “TaTapchbKi’, 3MICT SKUX BiIOOpaKeHUH y
KPUTUYHOMY TeKCTi, ommyOnikoBanomy M. IBannu Ta M. A. Yemano-
BHM, “OaIIKUPCHKi”, TOCTYITHI ChOTOHI B TepeKIaaax, i “Horaichki’.
HaitOnmxaumMu 10 epiioro po3aiiy “YpuBKIB 3 HOralicbKoro enocy”
3a MiclleM IOXOKEHHS 1 CepeAoBHILEM MOOYTyBaHHS € HOTaMChKi
TEKCTH.

BrroueHHst po3iiy, 071M3bKOT0 3a 3MicToM 10 “Po3miny, 1o omu-
cye wmicug 3i0panp Ta Mmicus nepeOyBanus” 3 “Jladrap-u Umnriz-
HaMe”, Y KOMITUIATHBHY ‘‘OallIKHUpPCHKY XPOHIKY TEpIIoi TPETHHH
XIX cT. cBigUUTH MPO Te, MO OANIKUPH CIIPUHMAIH HOTO SIK JHKEPEIIOo
3 Bi1acHoi ictopii. Lle, a Takok HassBHICTH OMM3BKUX 3@ 3MICTOM PO3Ii-
JiB y pyKONHKCax, MOLUIMPEHUX Cepell HOraiuiB, Yui XaHu Ta Myp3H4 B
XV — nepuriii mos. XVI cT. BonogaproBaiu HaJl OLIBIIOK YaCTHHOIO
OALIKUPCHKUX 3€MENIb, A€ 3MOTY MPUITYCTUTH, 110 (POIBKIOPHE JKe-
pesio, B3sITe aBTOpOM-ymopsaaukoM “IladTapy” 3a ocHOBY “Poszminy,
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10 OTHCYE Mictis 3i0paHb Ta Micis repeOyBaHHs’, TIOXOAMIIO 3 Oar-
KHPCHKUX 3€Mellb 1, MOXKJIMBO, 3 HOTaMCHKOTO CEpPEeIOBHUIIIA.

HasBHiCTh HaNpUKiHI NEPIIOro po3Ainy “YpHBKIB” AaHUX LIOAO0
Ky6ani, Kpumy, Jlynaro ta CramOyna, a Takox 30ir B “YpuBkax” i
OepiincbkoMy criucky “Jladrapy” mociiOBHOCTI BIJOBITHUX Yac-
THH TEKCTY J]a€ 3MOTy TOBOPUTH TIPO T€, 110 TEKCT MEPILOro PO3ILTY
“YpuBKiB” sIBIIsiE COOOFO TI3HINTY TIEpEPOOKY BiAMOBITHOTO HOMY PO3-
niny “Jladrapy” i mo “Jlactan mpo Miclie 3i0paHHs Ta Miciie nepeoy-
BaHHS 3 OEPIIHCHKOTO PYKOIHCY € IPOMIKHOIO JIAHKOIO MIX BiATO-
BimHMMH TekcTamu “JladTap-u UuHTI3-HaMe™ Ta TEKCTOM ““YPHUBKIB 3
HOTaKCHKOTO ermocy’”.

O3HallOMJICHHSI 3 TEKCTaMH, CHOPITHECHUMH 3 TEKCTOM MEpIIOTOo
po3niny “YpuBKiB”, MMOKa3a10 MEPCHEKTHBHICTD iXHHOTO MTOPiBHSIIb-
HOTO JIOCJIIJIKCHHSI JIJISl BUSIBJICHHSI ICTOPIT MOSIBY ““YPUBKIB 3 HOTaii-
CBKOTO ernocy” i, BIAIOBIAHO, IXHBOTO MEPILIOTO PO3JILTY.
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H. C. Ceiimsae’ses
MEPIIAMN PO3ILI
“YPUBKIB 3 HOTAHCBKOI'O EIIOCY”
3 KHIBCbKOI'O CITUCKY
“TIOPKCBKOI'O POAOBOAY” ABY-JI-TA3I:
CITIOPITHEHI TEKCTH TA IXHI
IF'EHEAJIOT'TYHI CIIBBIIHOIUEHHSI

V wmiit cTaTTi MpencTaBieHi pe3yabTaTH MOMEPEAHBOTO TOCIIKEHHS TIep-
LIOTO PO3/iity “YPUBKIB 3 HOrallChbKOTO €1ocy”’, SIKHi MICTUTBCSI B PYKOITHC-
HOMY 30ipHHKY meproi TpetuHu XIX cT. 3 [HcTuTyTYy pykomucy Harionas-
Hol Oi0Omioreku Ykpainu im. B. . Beprancekoro. Ha mpomy erami mocii-
JUKSHHS! TIPOBOAMIINCS TTONIYKH TEKCTIB, SIKi KOPEIIOIOTh 3 TEKCTOM IEPIIOro
po3niny “YpuBKIB”, AJ1s1 TOTO 11100 Hagali Ha OCHOBI TXHBOT'O ITOPIBHSAIBHOTO
BHBUCHHS BUSIBUTH JDKEpesia Ta HUISIXH HOTO MOSBU. Y TMpoIieci JOCITiPKeH-
Hs OyJ0 BCTAaHOBIIEHO, IIO 32 3MICTOM, CTPYKTYpPOIO i MOOYJIOBOIO PEUCHB
nepmmii po3ain “YpuBkiB” Onuspkuit 10 “Po3niny, mo onmcye micus 3i-
Opanp Ta Mmicus mepeOyBaHHA~ 3 aHOHIMHOTO TBOpPY 80-X pokiB XVII ct.
“Jladrap-u Unnriz-name”. 3’sicyBaHHS [BOTO AaJ0 3MOTY BUSIBUTH IIE YO-
THPH TEKCTH, CIIOPiJHEHI i3 3a3HAYEHUM TeKcToM 3 “YpuBkiB”. /[Ba 3 HUX
MOXoAATh 3 pykonucis, siki y XVIII — nmepmriit Tpernni XIX ct. mobyryBanu
cepex Oamrkupis, 1 me 1Ba — 3 PYKOIKUCIB, IO TOXOMSTH 3 HOTalCHKOTO ce-
peIoBHINA, OJIMH 3 SIKMX HAJICKUTH 10 yacy paime 1807 p. VBara, sxy Oami-
KHUPH Ta HOTaUIli mpuaisimy ve nmme “Jladrap-u YnHriz-HamMe”, a i OKpeMo
pO31iiy, MO OMKUCY€E MICIs 310paHb Ta Micis nepeOyBaHHs, 5K PKEpeTy 31
CBO€T iCTOpii, Jajma 3MOTY NPHUIMYCTHTH, 1[0 B HOTO OCHOBY aHOHIMHUM
aBTOpOoM-yKiagadeM “Jladrapy” OyB mokIaaeHUI (GOIBKIOPHUIA TBIP, CTBO-
peHnit Ha OAIIKUPCHKUX 3eMIISIX, MOXKIIMBO, Horailsimu. [lonepente nopis-
HAHHS “YPHUBKIB 3 HOTaWCBKOTO €TMOCYy’ 3 BIATIOBIAHOIO YaCTHHOIO CIHICKY
“Jladrap-u YnHriz-Hame”, sKMi MiCTHTBCS B pykonuci 3 beprincbkoi Hario-
HaJbHOI 010MiOTeKH, Jae 3MOTY CTBEPKYBATH, II0 BOHHW, HaliMOBipHIIIe,
MaroTh Oe3rnocepeHii 3B 530K 1 M0 Mepnii po3aun “YpHUBKIiB” IMOXOJUThH
Bin “Po3miny, mo ommcye Miciid 3i0paHb Ta Micisd nepedyBanas” 3 “JladTa-
py”. O3HallOMJICHHS 3 BUSBICHNMH TEKCTaMH ITOKAa3aJ0 MEPCIEKTUBHICTH
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IXHBOTO TIOPIBHSUIBHOTO JOCII/DKEHHS JJIS 3’SICyBaHHS iCTOpil TEKCTy Iep-
10T PO31LTy “YpHUBKIB”.
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